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76 BRAND PHILOSOPHY — FILOSOFÍA DE MARCA

Created for your 
place to be

Llegar a casa, quitarse los zapatos y notar 
enseguida esa sensación de seguridad y 
comodidad absoluta.

Es tu momento para disfrutar de tu espacio, un 
espacio lleno de vida donde pasar el tiempo con 
tus seres queridos. A veces podrás relajarte, otras 
veces tocará estar en continuo movimiento, pero 
eso es un hogar de verdad. Scelavi fue creado 
para la vida real, para los espacios reales y 
personas reales. Personas que buscan un producto 
de calidad, fácil de conseguir, fácil de instalar y 
especialmente fácil de mantener limpio y que dure 
mucho, mucho tiempo. Estamos aquí para ofrecer 
nuestros mejores diseños y la más alta calidad para 
sus suelos y paredes, y ayudarte a crear el hogar 
con el que siempre has soñado.

Get home. Take off your shoes and suddenly feel 
so comfortable and safe.

It’s your time for enjoying your space, a space 
full of life where having the best time with your 
beloved ones. Sometimes you can relax, sometime 
you have to be so active but that’s what a real 
home means. Scelavi was created for the real 
life, real spaces and real people. People looking 
for a quality product, easy to find, easy to install 
and especially easy to keep clean and perfect for 
a long, long time. We’re here to offer our most 
beautiful designs and best quality products for 
your floors and walls, and help you to create the 
home you dreamed of. Scelavi, created for your 
place to be.. 
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The cosy feeling 
of a warm 
flooring

La agradable sensación de un suelo cálido

Imagina despertar en una mañana de invierno y 
poner tus pies descalzos sobre un suelo cálido. Esta 

sensación no tiene precio. Las características de 
nuestro producto lo hacen capaz de retener el calor 
y ofrecer una sensación agradable y acogedora en 

su hogar. 

Imagine waking up on a winter morning and place 
your bare feet down on a warm floor. This sensation 

is priceless. The features of our product make it 
capable of retaining the heat and offer you a warmer 

and cozy feeling to your entire home. 

El uso de Scelavi como pavimento tiene una ventaja 
extra sobre otros materiales y es que es compatible 
con cualquier tipo de sistema de calefacción de 
suelo radiante.
La temperatura máxima para suelo radiante es 29º 
para SPC y VSV.

When applying our product on your floor it has an 
extra advantage that is the possibility to combine it 
with any kind of underfloor heating system for an 
even warmer result. 
Maximum temperature for underfloor heating is 29º 
for SPC and VSV.

Suitable for underfloor heating

Apto para suelo radiante

Caminar sobre nuestro producto es además muy 
seguro ya que nuestros acabados ofrecen altas 
propiedades antideslizantes. 

Walking on Scelavi product is also safe for you 
and your family as its finishes offer very good slip 
resistance. 

Non-slip finish

Acabado antideslizante
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Our dream was always to create a new eco-friendly surface alternative: a 
product that is not only beautiful, easy to install and easy to maintain but 
also a surface that’s easy on environment. And we made it, as we can 
proudly confirm that Scelavi is produced only with virgin materials that 
have low VOC emissions and contribute to the improving of air quality.

We also take care of your safety as our products do not contain any 
harmful substances such as formaldehydes or heavy metals that can be 
toxic. In all our production process we use just alternative plasticizers that 
are used for example for toys production or food packaging. 

Nuestro sueño siempre fue crear una alternativa ecológica de pavimento 
y revestimiento: un producto con un diseño espectacular, fácil de 
instalar, de mantener y cuidadoso con el medio ambiente. Y lo logramos, 
ya que podemos confirmar con orgullo que Scelavi se produce sólo con 
materiales vírgenes que tienen bajas emisiones COV y que por tanto 
contribuyen a mejorar la calidad del aire que respiramos.

También nos preocupamos por tu salud ya que nuestros productos no 
contienen ninguna sustancia nociva como formaldehídos o metales 
pesados que puedan llegar a ser tóxicos. En todo nuestro proceso de 
producción utilizamos sólo plastificantes alternativos que se utilizan 
por ejemplo para la producción de juguetes, dispositivos médicos o el 
envases para alimentos. 

We take care of 
the planet. Take 
care of you
Cuidamos el medio ambiente y te cuidamos a ti

All our products comply with Flooscore,
AgBB, A + (France) and M1 (Finland).
VOC emissions after 28 days
<100 μg / m3.
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Every home is lively space, so humidity after a bath or spilling a glass of water on the 
kitchen floor, happens sometimes. But that’s not a problem with Scelavi. All our products 
are made with special layers that make them waterproof, preventing the permeation of 
liquids like water, wine, juice, oil, etc. That’s why our product is not only very beautiful for 
living rooms or bedrooms, but is also a perfect option for kitchens or bathrooms where 
this kind of situations occur the most. 

Un hogar es un espacio vivo en el que se crea humedad en el baño después de 
ducharnos o se nos derrama un vaso de agua en la cocina a veces. Pero ese no será un 
problema con Scelavi. Todos nuestros productos están hechos con capas especiales que 
los hacen impermeables, evitando que los líquidos se filtren dentro del producto cuando 
se derrama agua, vino, zumo, aceite, etc. Por eso nuestro producto no sólo es muy 
bonito para salones o dormitorios, sino que también es una opción perfecta para cocinas 
o baños donde este tipo de situaciones se producen con mayor frecuencia. 

No worries about 
spilling liquids
Los derrames de cualquier líquido
no serán un problema
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Other things that happen in our lively homes with kids and pets, is that 
sometimes surfaces get dirty and we panic thinking about stains that can’t 
be removed. But you’re not going to panic with Scelavi because our 
surfaces are treated with special coatings which make possible to easily 
clean avoiding any kind of stain or mark to remain on your floors and walls. 

Otras cosas que suceden en nuestros hogares reales con niños y mascotas, 
es que a veces las superficies se ensucian y entramos en pánico pensando 
en que esas manchas no se vayan a quitar. Pero con Scelavi no te vas a 
asustar porque las capas superiores de nuestros productos están tratadas 
con revestimientos especiales que hace posible limpiar fácilmente la 
superficie evitando que cualquier tipo de mancha o marca permanezcan en 
tus suelos o en tus paredes.

Totally
stain-proof
Resistente a las manchas



Siente el toque del acabado natural de Scelavi. Una 
opción más sostenible y más ventajosa pero que se ve y 
se siente igual que la madera real. Todas nuestras series 
están tratadas con nuestro acabado NaturalFeel que imita 
perfectamente cada veta, cada grieta y cada nudo de 
nuestras maderas o piedras cuidadosamente diseñadas.

Feel the touch of natural finish with Scelavi. More 
sustainable, more advantageous but maintaining the 
same organic look. Our entire range is treated with our 
NaturalFeel finish that mimics perfectly every vein, check 
and knot of our carefully designed woods or stones. You 
can see it, you can feel it. 

NaturalFeel finish

Acabado NaturalFeel

171616

Get the most 
realistic finish

Consigue el acabado más realista 
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Sound absorbing 
for a relaxing home 
experience
Aislamiento acústico para
encontrar paz en tu hogar

18 1918

You’ll also benefit of the strong acoustic insulation features 
of Scelavi. Our product is able to absorb sounds much 
better that other options and even with a better performance 
when including a pad layer in the bottom. This will help to 
reduce the noises when walking or dropping things on your 
flooring and also for walls acoustic insulation.  

Sound absorbing

El producto Scelavi cuenta con una alta capacidad de 
asilamiento acústico. Nuestro producto es capaz de 
absorber los sonidos mucho mejor que otros materiales 
tanto en suelos como en paredes. Incluso se puede 
multiplicar su rendimiento si se le añade la capa inferior de 
aislamiento. Esto reducirá considerablemente los ruidos al 
caerse cosas o al caminar calzados. 

Fuerte aislamiento acústico
También relacionado con nuestro producto, es importante 
resaltar la alta resistencia al impacto. Nuestros productos 
reducen la posibilidad de dejar rastros o marcas sobre su 
suelo después del impacto que puede ocurrir a lo largo de 
los años.  

Also related to our product it’s important to highlight 
the high resistance to impact. Our products reduce the 
possibility of getting traces or marks over your flooring after  
the impact that can happen along the years.

High impact resistance

Alta resistencia al impacto

Todas las ventajas del producto hacen que Scelavi sea una 
perfecta opción de fácil mantenimiento. Es fácil de limpiar, 
impermeable, tiene una alta resistencia a las manchas y 
cuando se necesita reemplazar alguna pieza o cambiar el 
pavimento completo es una tarea DIY, ya que será muy fácil 
y rápido realizarlo por ti mismo. 

All the superior advantages of the product it makes Scelavi 
with the perfect easy maintenance option. It’s easy to clean, 
waterproof, has a high resistance to stains and to installor 
to replace any plank or change the complete floor it’s a DIY 
task as will be very easy to do it by yourself. 

Easy maintenance

Fácil mantenimiento

SCELAVI ADVANTATGES — VENTAJAS SCELAVI
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With our Bio-Block tecnology the flooring will be 
safer for your family. This technology is based on 
an innovative liquid that, mixed with the upper layers 
of Scelavi product, creates a strong antibacterial 
protection that kills 99% of the bacteria when get in 
contact with the floor. 

Con nuestra tecnología Bio-Block, contará con 
el pavimento más seguro para su familia. Esta 
tecnología se basa en una solución innovadora que, 
mezclado con las capas superiores del producto 
Scelavi, crea una fuerte protección antibacteriana 
que mata el 99% de las bacterias que entran en 
contacto con el suelo.

99%
Antibacterial protection
Protección antibacterial

Bio-Block

SCELAVI ADVANTATGES — VENTAJAS SCELAVI



Your pets also 
deserve to enjoy 

these floors

Tus mascotas también se merecen
disfrutar de estos suelos

22 23

Elegir el pavimento correcto va a evitarle muchos dolores 
de cabeza a todos los que tenéis mascotas: arañazos 
profundos en el suelo, manchas y un mantenimiento difícil. 
Nuestro producto tiene nuestra avanzada protección anti-
arañazos, anti-manchas e impermeable.

Hemos desarrollado un sistema altamente resistente a los 
arañazos para mascotas del hogar como perros y gatos. 
También resistirá a los pequeños accidentes que podrían 
dañar el suelo con rasguños como por ejemplo al arrastrar 
muebles. 

A well-chosen floor will save pet owners a lot of 
headaches: deep scratches on the floor, stains and difficult 
maintenance. Our product has our advanced anti-scratch, 
anti-stain and waterproof protection.

We have developed a highly scratch resistant system for 
household pets such as cats and dogs. It will also resist 
small accidents that could damage the floor with scratches 
such as dragging furniture. 

Pet-friendlyDiamond Protect

Pet-friendlyDiamond Protect

SCELAVI ADVANTATGES — VENTAJAS SCELAVI



Sintered Core
Least expansion and contraction
Our products include the most advanced sintered 
stone core that make it to expand and contract less 
than other options 

Better performance in 
extreme temperatures
SPC has a more dense core so it performs better in 
spaces with very high and very low temperatures. 

Menor expansión y contracción
Nuestros productos incluyen el núcleo de piedra 
sinterizada más avanzada que permite que el material 
se expanda y se contraiga menos que otras opciones. 

Mejor rendimiento ante 
temperatura extremas
El SPC tiene un interior más denso que otros 
productos y la convierte en una buena opción para 
lugares con temperaturas muy frías o muy calientes. 

PRODUCT TYPOLOGY — TIPOLOGÍA DE PRODUCTO

Núcleo resistente de piedra sinterizada 
SPC (Stone Plastic Composite) y sistema 
de instalación con clic.

Almohadilla de espuma IXPE con relieve 
o plana,para una buena absorción y 
aislamiento acústico y proporciona 
capacidad de amortiguación.

Strong sintered stone core SPC (Stone 
Plastic Composite) with click installation 
system. 

IXPE foam pad embosses or plain, for 
a better sound insulation and absortion 
that provides cuchion capability. 

Diseño de acabado muy realista con 
capas protectoras que mantienen el 
buenas condiciones el color y la textura 
protegiéndolo incluso de los rayos UV. 

Realistic design finish with protection 
layers to preserve colour and texture, 
including UV protection. 

25

Lifetime
Limited

Residential use L. Commercial use Commercial use

10
years

06
years

24



Engineered SPC
Barefoot comfort
Walking with nothing on your feet and steel feel 
comfy is possible with ESPC (Engineered Stone 
Plastic Composite).

Comfort descalzo
Disfruta con ESPC (Engineered Stone Plastic 
Composite) de la comodidad de caminar descalzo 
por tu hogar. 

Luxury look
The ESPC (Engineered Stone Plastic Composite) 
composition gives to your floor and walls a true 
luxury look.

Aspecto premium
La composición de materiales de ESPC 
(Engineered Stone Plastic Composite) ofrece a tus 
suelos y paredes un aspecto realmente premium. 

Warmer feeling
Our ESPC (Engineered Stone Plastic Composite) 
offers a truly warm feeling to your spaces also 
thanks to its soft finish.

Sensación cálida
Nuestro producto ESPC (Engineered Stone Plastic 
Composite) ofrece una sensación realmente cálida gracias a 
su acabado suave y agradable. 

Núcleo resistente de ESPC y sistema de 
instalación con clic. 

Strong ESPC Core with click installation 
system. 

LVT. El producto ESPC incuye dos 
capas de LVT una en la parte superior y 
otra en la parte inferior conviertiéndolo 
en un producto premium. .

LVT body. The ESPC product includes 
two LVT layers, one of them at the top 
and other at the bottom creating a very 
premium product. 

Diseño de acabado muy realista con 
capas protectoras que mantienen el 
buenas condiciones el color y la textura 
protegiéndolo incluso de los rayos UV. 

Realistic design finish with protection 
layers to preserve colour and texture, 
including UV protection. 

Lifetime
Limited

Residential use L. Commercial use Commercial use

10
years

06
years
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Glue Down (dryback)

Non floating floor
Our product is the best glued vinyl 
system installation. 

Suelo no flotante
Nuestro Glue Down (dryback) es el mejor sistema 
de instalación con adhesivo del mercado. 

Economical than click
For a Glue Down (dryback) system installation 
there’s no needed a special underlayer as the glue 
will be a good barrier. 

Más barato que el clic
Los productos Glue Down (dryback) no necesitan 
incluir una malla o barrera sobre el suelo antes de 
instalarse. 

Flexible and warm
Our Glue Down (dryback) product is also flexible 
as our Loose Lay option and offers a really warm 
feeling. 

Flexible y cálido
Nuestro producto Glue Down (dryback) es muy 
flexible al igual que nuestra opción Loose Lay u 
también ofrece una sensación realmente cálida. 

Capa de presión

Pressure layer

Capa central preparada para los 
sistemas Glue Down (dryback), 
que aportan aislamiento acústico e 
impermeabilidad. 

Middle layer for Glue Down (dryback) 
system that provides acoustic insulation 
and waterproof properties. 

Diseño de acabado muy realista con 
capas protectoras que mantienen el 
buenas condiciones el color y la textura 
protegiéndolo incluso de los rayos UV. 

Realistic design finish with protection 
layers to preserve colour and texture, 
including UV protection. 

15
years

08
yearsLifetime

Limited

Residential use L. Commercial use Commercial use
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Come and choose 
your new surface

Ven y elige tu nuevo revestimiento



Body Type:

3332 COLLECTIONS — COLECCIONES

NaturalFeel finish

The stone core option.

Our most resistant system.

Ultimate glue application.

Ivory

Oak

Peanut

White

CEDAR
It is an excellent choice if you want 
a long-lasting product offering 
exceptional value for money. 

152cm · 60”

23
cm

 · 
9”

Faces: 4 per colour
Thickness: 4,5 mm (SPC), 5 mm (ESPC)
Wear layer: 0.55 mm
PAD typology: 1,5 mm IXPE PAD (SPC, ESPC)
Total Thickness: 6 mm (SPC), 6,5 mm (ESPC), 
2,5mm y 3 mm (GLUE DOWN)
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* Available designs per each colour.
* Despiece caras disponibles por color.

COLLECTIONS — COLECCIONES

CEDAR
Size: 23x152 cm · 9”x60”
Faces: 4 per colour
Thickness: 4,5 mm (SPC), 5 mm (ESPC)
Wear layer: 0.55 mm
PAD typology: 1,5 mm IXPE PAD (SPC, ESPC)
Total Thickness: 6 mm (SPC), 6,5 mm (ESPC), 
2,5mm y 3 mm (GLUE DOWN)

SPC ESPC Glue Down

Thickness 6mm 6,5mm 2,5mm 3mm

SQM/Box 2,103 2,103 4,2 3,86

Weight/Box 21kg 21kg 21kg 22,5kg

Pcs/Box 6 6 12 11

Box/ Pallet 60 60 60 56

Plt/Container 21 21 21 21 CE
DA

R 
Pe

an
ut

CE
DA

R 
W

hi
te

CE
DA

R 
Ivo

ry
CE

DA
R 

O
ak
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4544 COLLECTIONS — COLECCIONES

NaturalFeel finish

The stone core option.

Our most resistant system.

Ultimate glue application.

COLORADO
A unique, durable and stylish 
collection, with each plank 
telling a story.

152cm · 60”

23
cm

 · 
9”

Faces: 4 per colour
Thickness: 4,5 mm (SPC), 5 mm (ESPC)
Wear layer: 0.55 mm
PAD typology: 1,5 mm IXPE PAD (SPC, ESPC)
Total Thickness: 6 mm (SPC), 6,5 mm (ESPC), 
2,5mm y 3 mm (GLUE DOWN)

Charcoal

Cement

Maple

Oak
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Charcoal
COLORADO
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* Available designs per each colour.
* Despiece caras disponibles por color.

COLLECTIONS — COLECCIONES

COLORADO
Size: 23x152 cm · 9”x60”
Faces: 4 per colour
Thickness: 4,5 mm (SPC), 5 mm (ESPC)
Wear layer: 0.55 mm
PAD typology: 1,5 mm IXPE PAD (SPC, ESPC)
Total Thickness: 6 mm (SPC), 6,5 mm (ESPC), 
2,5mm y 3 mm (GLUE DOWN)

SPC ESPC Glue Down

Thickness 6mm 6,5mm 2,5mm 3mm

SQM/Box 2,103 2,103 4,2 3,86

Weight/Box 21kg 21kg 21kg 22,5kg

Pcs/Box 6 6 12 11

Box/ Pallet 60 60 60 56

Plt/Container 21 21 21 21
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NaturalFeel finish

The stone core option.

Our most resistant system.

Ultimate glue application.

COLLECTIONS — COLECCIONES

Mokka

Roble

Grey

Beige
Soya

152cm · 61”

18
cm

 · 
7”

Faces: 4 per colour
Thickness: 3.5 mm, 4.0 mm, 5.0 mm
Wear layer: 0.3 mm
PAD typology: 1.0 mm IXPE PAD
Total Thickness: 4.5 mm, 5.0 mm, 6.0 mm

Its timeless appeal makes it 
suitable for any setting too, from 
commercial to residential.

KENDRA
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* Available designs per each colour.
* Despiece caras disponibles por color.

Size: 18x152 cm · 7”x61”
Faces: 54 per colour
Thickness: 3.5 mm, 4.0 mm, 5.0 mm
Wear layer: 0.3 mm
PAD typology:1.0 mm IXPE PAD
Total Thickness: 4.5 mm, 5.0 mm, 6.0 mm
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KENDRA

SPC ESPC Glue Down

Thickness 6mm 6,5mm 2,5mm 3mm

SQM/Box 2,103 2,103 4,2 3,86

Weight/Box 21kg 21kg 21kg 22,5kg

Pcs/Box 6 6 12 11

Box/ Pallet 60 60 60 56

Plt/Container 21 21 21 21
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NaturalFeel finish

The stone core option.

Our most resistant system.

Ultimate glue application.

LOTUS
Its timeless appeal makes it 
suitable for any setting too, from 
commercial to residential. 

Faces: 4 per colour
Thickness: 4,5 mm (SPC), 5 mm (ESPC)
Wear layer: 0.55 mm
PAD typology: 1,5 mm IXPE PAD (SPC, ESPC)
Total Thickness: 6 mm (SPC), 6,5 mm (ESPC), 
2,5mm y 3 mm (GLUE DOWN)

152cm · 60”

23
cm

 · 
9”

Ivory

Crema

Rusteze

Caramel

Brown
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LOTUS
Brown LOTUS Brown 23x152 cm · 9”x60”



717170

Brown
LOTUS

COLLECTIONS — COLECCIONES
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* Available designs per each colour.
* Despiece caras disponibles por color.

COLLECTIONS — COLECCIONES

LOTUS
Size: 23x152 cm · 9”x60”
Faces: 4 per colour
Thickness: 4,5 mm (SPC), 5 mm (ESPC)
Wear layer: 0.55 mm
PAD typology: 1,5 mm IXPE PAD (SPC, ESPC)
Total Thickness: 6 mm (SPC), 6,5 mm (ESPC), 
2,5mm y 3 mm (GLUE DOWN)

SPC ESPC Glue Down

Thickness 6mm 6,5mm 2,5mm 3mm

SQM/Box 2,103 2,103 4,2 3,86

Weight/Box 21kg 21kg 21kg 22,5kg

Pcs/Box 6 6 12 11

Box/ Pallet 60 60 60 56

Plt/Container 21 21 21 21 LO
TU

S 
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NaturalFeel finish

The stone core option.

Our most resistant system.

Ultimate glue application.

LUCID
Available in multiple colours, 
this range is ideal if you are 
looking for an unobtrusive and 
classy flooring. 

Faces: 4 per colour
Thickness: 4,5 mm (SPC), 5 mm (ESPC)
Wear layer: 0.55 mm
PAD typology: 1,5 mm IXPE PAD (SPC, ESPC)
Total Thickness: 6 mm (SPC), 6,5 mm (ESPC), 
2,5mm y 3 mm (GLUE DOWN)

152cm · 60”

23
cm

 · 
9”

White

Oak

Roble Beige

Smoke grey

Ivory

Fumed grey

Brown

Nuez
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LUCID White 23x152 cm · 9”x60” White
LUCID
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White
LUCID
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Ivory
LUCID
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Beige
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Roble
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Brown
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* Available designs per each colour.
* Despiece caras disponibles por color.

COLLECTIONS — COLECCIONES

LUCID
Size: 23x152 cm · 9”x60”
Faces: 4 per colour
Thickness: 4,5 mm (SPC), 5 mm (ESPC)
Wear layer: 0.55 mm
PAD typology: 1,5 mm IXPE PAD (SPC, ESPC)
Total Thickness: 6 mm (SPC), 6,5 mm (ESPC), 
2,5mm y 3 mm (GLUE DOWN)

SPC ESPC Glue Down

Thickness 6mm 6,5mm 2,5mm 3mm

SQM/Box 2,103 2,103 4,2 3,86

Weight/Box 21kg 21kg 21kg 22,5kg

Pcs/Box 6 6 12 11

Box/ Pallet 60 60 60 56

Plt/Container 21 21 21 21

LUCID Ivory

LUCID BeigeLUCID White

LUCID Fumed grey LUCID Oak

LUCID Brown LUCID Roble LUCID Smoke grey

LUCID Nuez
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101100 COLLECTIONS — COLECCIONES

NaturalFeel finish

The stone core option.

Our most resistant system.

Ultimate glue application.

Wengue

Natural
Greige

Beige

Ivory

Silver

This flooring collection adds 
personality and atmosphere to any 
interior setting.

LUPIN

152cm · 61”

18
cm

 · 
7”

Faces: 4 per colour
Thickness: 3.5 mm, 4.0 mm, 5.0 mm
Wear layer: 0.3 mm
PAD typology: 1.0 mm IXPE PAD
Total Thickness: 4.5 mm, 5.0 mm, 6.0 mm
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* Available designs per each colour.
* Despiece caras disponibles por color.

114
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er
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N
 Iv

or
y

Size: 18x152 cm · 7”x61”
Faces: 4 per colour
Thickness: 3.5 mm, 4.0 mm, 5.0 mm
Wear layer: 0.3 mm
PAD typology: 1.0 mm IXPE PAD
Total Thickness: 4.5 mm, 5.0 mm, 6.0 mm

LUPIN

115COLLECTIONS — COLECCIONES
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SPC ESPC Glue Down

Thickness 6mm 6,5mm 2,5mm 3mm

SQM/Box 2,103 2,103 4,2 3,86

Weight/Box 21kg 21kg 21kg 22,5kg

Pcs/Box 6 6 12 11

Box/ Pallet 60 60 60 56

Plt/Container 21 21 21 21



Body Type:

117116

NaturalFeel finish

The stone core option.

Our most resistant system.

Ultimate glue application.

MAYBACH
Maybach brings warmth and 
natural feeling to interior spaces, 
allowing occupants to unwind and 
enjoy the ambience.

152cm · 60”

23
cm

 · 
9”

Faces: 4 per colour
Thickness: 4,5 mm (SPC), 5 mm (ESPC)
Wear layer: 0.55 mm
PAD typology: 1,5 mm IXPE PAD (SPC, ESPC)
Total Thickness: 6 mm (SPC), 6,5 mm (ESPC), 
2,5mm y 3 mm (GLUE DOWN)

COLLECTIONS — COLECCIONES

Natural

Original

Traditional

Pure

Contemporary
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Natural
MAYBACH
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M
AY

BA
CH

 N
at

ur
al 

23
x1

52
 c

m
 · 

9”
x6

0”



121120

M
AY

BA
CH

 C
on

te
m

po
ra

ry
 2

3x
15

2 
cm

 · 
9”

x6
0”

COLLECTIONS — COLECCIONES

Contemporary
MAYBACH
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Pure
MAYBACH
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* Available designs per each colour.
* Despiece caras disponibles por color.

COLLECTIONS — COLECCIONES

M
AY

BA
CH
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m

po
ra

ry

MAYBACH
Size: 23x152 cm · 9”x60”
Faces: 4 per colour
Thickness: 4,5 mm (SPC), 5 mm (ESPC)
Wear layer: 0.55 mm
PAD typology: 1,5 mm IXPE PAD (SPC, ESPC)
Total Thickness: 6 mm (SPC), 6,5 mm (ESPC), 
2,5mm y 3 mm (GLUE DOWN)

SPC ESPC Glue Down

Thickness 6mm 6,5mm 2,5mm 3mm

SQM/Box 2,103 2,103 4,2 3,86

Weight/Box 21kg 21kg 21kg 22,5kg

Pcs/Box 6 6 12 11

Box/ Pallet 60 60 60 56

Plt/Container 21 21 21 21 M
AY

BA
CH

 O
rig

in
al

M
AY

BA
CH

 P
ur

e

M
AY

BA
CH

 N
at

ur
al

M
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Body Type:

131130 COLLECTIONS — COLECCIONES

NaturalFeel finish

The stone core option.

Our most resistant system.

Ultimate glue application.

Sand

White

Grey

Cream

Beige

Greige

Oak

Musk brings warmth and natural 
feeling to interior spaces, allowing 
occupants to unwind and enjoy 
the ambience.

MUSK

152cm · 61”

18
cm

 · 
7”

Faces: 4 per colour
Thickness: 3.5 mm, 4.0 mm, 5.0 mm
Wear layer: 0.3 mm
PAD typology: 1.0 mm IXPE PAD
Total Thickness: 4.5 mm, 5.0 mm, 6.0 mm
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MUSK
Sand MUSK Sand 18x152 cm · 7”x61”
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Cream
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Greige
MUSK

M
US

K 
G

re
ig

e 
18

x1
52

 c
m

 · 
7”

x6
1”



149148

* Available designs per each colour.
* Despiece caras disponibles por color.

COLLECTIONS — COLECCIONES

M
US

K 
W

hi
te

M
US

K 
C

re
am

M
US

K 
G

re
y

MUSK
Size: 18x152 cm · 7”x61”
Faces: 4 per colour
Thickness: 3.5 mm, 4.0 mm, 5.0 mm
Wear layer: 0.3 mm
PAD typology: 1.0 mm IXPE PAD
Total Thickness: 4.5 mm, 5.0 mm, 6.0 mm

M
US
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re
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e

M
US

K 
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ak

M
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M
US

K 
Sa

nd

SPC ESPC Glue Down

Thickness 6mm 6,5mm 2,5mm 3mm

SQM/Box 2,103 2,103 4,2 3,86

Weight/Box 21kg 21kg 21kg 22,5kg

Pcs/Box 6 6 12 11

Box/ Pallet 60 60 60 56

Plt/Container 21 21 21 21



Provides a really organic look 
thanks to its rustic design

MUSTANG

Body Type:

Faces: 5 per colour
Thickness: 4,5 mm (SPC), 5 mm (ESPC)
Wear layer: 0.55 mm
PAD typology: 1,5 mm IXPE (SPC, ESPC)
Total Thickness: 6 mm (SPC), 6,5 mm (ESPC), 
2,5mm y 3 mm (GLUE DOWN)

Antracite

Ash

Taupe

Cotto

Greige

Ivory

Oak

151150 COLLECTIONS — COLECCIONES

NaturalFeel finish

The stone core option.

Our most resistant system.

Ultimate glue application.

152cm · 60”

23
cm

 · 
9”



153152 COLLECTIONS — COLECCIONES
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Greige
MUSTANG
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Oak
MUSTANG

MUSTANG Oak 23x152 cm · 9”x60”
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Oak
MUSTANG
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MUSTANG Ivory 23x152 cm · 9”x60” Ivory
MUSTANG
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Ivory
MUSTANG
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MUSTANG
Taupe MUSTANG Taupe 23x152 cm · 9”x60”
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Taupe
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Antracite
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MUSTANG Cotto 23x152 cm · 9”x60”

Cotto
MUSTANG
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* Available designs per each colour.
* Despiece caras disponibles por color.
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M
US

TA
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G
 A

sh
MUSTANG
Size: 23x152 cm · 9”x60”
Faces: 5 per colour
Thickness: 4,5 mm (SPC), 5 mm (ESPC)
Wear layer: 0.55 mm
PAD typology: 1,5 mm IXPE PAD (SPC, ESPC)
Total Thickness: 6 mm (SPC), 6,5 mm (ESPC), 
2,5mm y 3 mm (GLUE DOWN)

SPC ESPC Glue Down

Thickness 6mm 6,5mm 2,5mm 3mm

SQM/Box 2,103 2,103 4,2 3,86

Weight/Box 21kg 21kg 21kg 22,5kg

Pcs/Box 6 6 12 11

Box/ Pallet 60 60 60 56

Plt/Container 21 21 21 21

M
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G
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ak

M
US
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N

G
 C

ot
to

M
US

TA
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up
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Body Type:

176

NaturalFeel finish

The stone core option.

Our most resistant system.

Ultimate glue application.

177COLLECTIONS — COLECCIONES

PANAMERA
This collection evokes 
nature, which has a calming 
effect on the occupants.

122cm · 48”

18
cm

 · 
7”

Faces: 4 per colour
Thickness: 4 mm (SPC), 5 mm (ESPC)
Wear layer: 0,55 mm
PAD typology: 1 mm IXPE (SPC), 1,5mm IXPE (ESPC)
Total Thickness: 5 mm (SPC), 6,5 mm (ESPC), 
2,5mm y 3 mm (GLUE DOWN)

Peanut butter

Taupe

Carbon

Maple

Grey
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Grey
PANAMERA
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* Available designs per each colour.
* Despiece caras disponibles por color.

COLLECTIONS — COLECCIONES

PA
N

AM
ER

A 
M

ap
le

PANAMERA
Size: 18x122 cm · 7”x48”
Faces: 4 per colour
Thickness: 4 mm (SPC), 5 mm (ESPC)
Wear layer: 0,55 mm
PAD typology: 1 mm IXPE (SPC), 1,5mm IXPE (ESPC)
Total Thickness: 5 mm (SPC), 6,5 mm (ESPC), 2,5mm 
y 3 mm (GLUE DOWN)

SPC ESPC Glue Down

Thickness 5mm 6,5mm 2,5mm 3mm

SQM/Box 2,196 2,196 3,95 3,51

Weight/Box 19,5kg 21kg 20kg 20,5kg

Pcs/Box 10 10 18 16

Box/ Pallet 70 60 60 60

Plt/Container 19 20 20 20
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POLARIS
Mokka

Naturalle

Cream

Beige

Grey

Taupe

White

The stone core option.

Our most resistant system.

Ultimate glue application.

Feel the exotic wood texture of 
Polaris; each of its seven tones 
offer special degrees of warmth 
to your space

183cm · 72”

18
cm

 · 
7”

NaturalFeel finish

Faces: 5 per colour
Thickness: 5 mm (SPC), 6 mm (ESPC)
Wear layer: 0,55 mm
PAD typology: 1,5 mm IXPE PAD (SPC, ESPC)
Total Thickness: 6,5 mm (SPC), 7,5 mm (ESPC), 
3 mm (GLUE DOWN)
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Beige
POLARIS

POLARIS Beige 18x183 cm · 7”x72”



189188 COLLECTIONS — COLECCIONES

Beige
POLARIS
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White
POLARIS

POLARIS White 18x183 cm · 7”x72”
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White
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Mokka
POLARIS

POLARIS Mokka 18x183 cm · 7”x72”
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Grey
POLARIS
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POLARIS

* Available designs per each colour.
* Despiece caras disponibles por color.

PO
LA
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C
re

am

PO
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RI
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Be
ig

e
PO

LA
RI

S 
W
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teSPC ESPC Glue Down

Thickness 6,5mm 7,5mm 3mm

SQM/ Box 1,98 1,65 3,95

Weight/Box 21kg 23kg 23kg

Pcs/Box 6 5 12

Box/ Pallet 65 60 60

Plt/Cntr 18 18 18

Size: 18x183 cm · 7”x72”
Faces: 5 per colour
Thickness: 5 mm (SPC), 6 mm (ESPC)
Wear layer: 0,55 mm
PAD typology: 1,5 mm IXPE PAD (SPC, ESPC)
Total Thickness: 6,5 mm (SPC), 7,5 mm (ESPC), 
3 mm (GLUE DOWN)
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209208 COLLECTIONS — COLECCIONES

NaturalFeel finish

The stone core option.

Our most resistant system.

Ultimate glue application.

Polstar ś variety of knots, grains 
and unique tones will add a 
distinctive character to your 
rooms. 

POLSTAR

Faces: 4 per colour
Thickness: 4,5 mm (SPC), 5 mm (ESPC)
Wear layer: 0,55 mm
PAD typology: 1,5 mm IXPE PAD (SPC, ESPC)
Total Thickness: 6 mm (SPC), 6,5 mm (ESPC), 
2,5mm y 3 mm (GLUE DOWN)

152cm · 60”

23
cm

 · 
9”

TuskOat

Naturalle

Indigo

Oak

Glazier

Cotto
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POLSTAR
Oat POLSTAR Oat 23x152 cm · 9”x60”
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Índigo
POLSTAR
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* Available designs per each colour.
* Despiece caras disponibles por color.

PO
LS

TA
R 

G
laz

ie
r

PO
LS

TA
R 

Tu
sk

PO
LS

TA
R 

O
at

POLSTAR
Size: 23x152 cm · 9”x60”
Faces: 5 per colour
Thickness: 4,5 mm (SPC), 5 mm (ESPC)
Wear layer: 0.55 mm
PAD typology: 1,5 mm IXPE PAD (SPC, ESPC)
Total Thickness: 6 mm (SPC), 6,5 mm (ESPC), 
2,5mm y 3 mm (GLUE DOWN)

SPC ESPC Glue Down

Thickness 6mm 6,5mm 2,5mm 3mm

SQM/Box 2,103 2,103 4,2 3,86

Weight/Box 21kg 21kg 21kg 22,5kg

Pcs/Box 6 6 12 11

Box/ Pallet 60 60 60 56

Plt/Container 21 21 21 21
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ur
all

e
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LS
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219218 COLLECTIONS — COLECCIONES

NaturalFeel finish

The stone core option.

Our most resistant system.

Ultimate glue application.

RIO
This flooring collection adds 
personality and atmosphere 
to any interior setting. 

Faces: 8 per colour
Thickness: 4,5 mm (SPC), 5 mm (ESPC)
Wear layer: 0,55 mm
PAD typology: 1,5 mm IXPE PAD (SPC, ESPC)
Total Thickness: 6 mm (SPC), 6,5 mm (ESPC), 
2,5mm y 3 mm (GLUE DOWN)

152cm · 60”

23
cm

 · 
9”

Dawn

Cloud grey

Indi grey

Blue maple

Auburn
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Cloud Grey
RIO
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* Available designs per each colour.
* Despiece caras disponibles por color.

COLLECTIONS — COLECCIONES

RIO

RIO Cloud grey

SPC ESPC Glue Down

Thickness 6mm 6,5mm 2,5mm 3mm

SQM/Box 2,103 2,103 4,2 3,86

Weight/Box 21kg 21kg 21kg 22,5kg

Pcs/Box 6 6 12 11

Box/ Pallet 60 60 60 56

Plt/Container 21 21 21 21

Size: 23x152 cm · 9”x60”
Faces: 5 per colour
Thickness: 4,5 mm (SPC), 5 mm (ESPC)
Wear layer: 0.55 mm
PAD typology: 1,5 mm IXPE PAD (SPC, ESPC)
Total Thickness: 6 mm (SPC), 6,5 mm (ESPC), 
2,5mm y 3 mm (GLUE DOWN)

RIO Auburn RIO Dawn

RIO Blue maple RIO Indi grey
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225224 COLLECTIONS — COLECCIONES

NaturalFeel finish

The stone core option.

Our most resistant system.

Ultimate glue application.

A versatile collection. It can 
serve as the backdrop for a busy 
and vibrant room, or as a subtle 
compliment to a quieter, more 
subdued space.

ROYCE

Faces: 4 per colour
Thickness: 4,5 mm (SPC), 5 mm (ESPC)
Wear layer: 0,55 mm
PAD typology: 1,5 mm IXPE PAD (SPC, ESPC)
Total Thickness: 6 mm (SPC), 6,5 mm (ESPC), 
2,5mm y 3 mm (GLUE DOWN)

152cm · 60”

23
cm

 · 
9”

Ivory

Beige

Choco

Taupe

Silver

Oak
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Ivory
ROYCE

ROYCE Ivory 23x152 cm · 9”x60”
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Choco
ROYCE
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Silver
ROYCE

239COLLECTIONS — COLECCIONES
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* Available designs per each colour.
* Despiece caras disponibles por color.
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ROYCE
Size: 23x152 cm · 9”x60”
Faces: 5 per colour
Thickness: 4,5 mm (SPC), 5 mm (ESPC)
Wear layer: 0.55 mm
PAD typology: 1,5 mm IXPE PAD (SPC, ESPC)
Total Thickness: 6 mm (SPC), 6,5 mm (ESPC), 
2,5mm y 3 mm (GLUE DOWN)

SPC ESPC Glue Down

Thickness 6mm 6,5mm 2,5mm 3mm

SQM/Box 2,103 2,103 4,2 3,86

Weight/Box 21kg 21kg 21kg 22,5kg

Pcs/Box 6 6 12 11

Box/ Pallet 60 60 60 56

Plt/Container 21 21 21 21
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The stone core option.

Our most resistant system.

Ultimate glue application.

Shaded effects for each colour 
that offers a very realistic finish 
to your spaces

SATURN

122cm · 48”

18
cm

 · 
7”

Body Type:

NaturalFeel finish

Faces: 5 per colour
Thickness: 4 mm (SPC), 5 mm (ESPC)
Wear layer: 0,55 mm
PAD typology: 1 mm IXPE (SPC), 1,5mm IXPE (ESPC)
Total Thickness: 5 mm (SPC), 6,5 mm (ESPC), 
2,5mm y 3 mm (GLUE DOWN)

Wengue

Brown

Grey

White

COLLECTIONS — COLECCIONES 243
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SATURN Brown 18x122 cm · 7”x48”

Brown
SATURN
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Grey
SATURN

COLLECTIONS — COLECCIONES
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White
SATURN

SATURN White 18x122 cm · 7”x48”
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SATURN Wengue 18x122 cm · 7”x48” Wengue
SATURN



258

Wengue
SATURN

SA
TU

RN
 W

en
gu

e 
18

x1
22

 c
m

 · 
7”

x4
8”

COLLECTIONS — COLECCIONES 259



261260 COLLECTIONS — COLECCIONES

* Available designs per each colour.
* Despiece caras disponibles por color.

SATURN
Size: 18x122 cm · 7”x48”
Faces: 5 per colour
Thickness: 4 mm (SPC), 5 mm (ESPC)
Wear layer: 0,55 mm
PAD typology: 1 mm IXPE (SPC), 1,5mm IXPE (ESPC)
Total Thickness: 5 mm (SPC), 6,5 mm (ESPC), 2,5mm 
y 3 mm (GLUE DOWN)

SPC ESPC Glue Down

Thickness 5mm 6,5mm 2,5mm 3mm

SQM/Box 2,196 2,196 3,95 3,51

Weight/Box 19,5kg 21kg 20kg 20,5kg

Pcs/Box 10 10 18 16

Box/ Pallet 70 60 60 60

Plt/Container 19 20 20 20 SA
TU
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wn
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Body Type:

263262 COLLECTIONS — COLECCIONES

NaturalFeel finish

The stone core option.

Our most resistant system.

Ultimate glue application.

SPLENDOR
The rustic feel of these 
planks adds a level of 
authenticity to a room.

122cm · 48”

18
cm

 · 
7”

Faces: 6 per colour
Thickness: 4 mm (SPC), 5 mm (ESPC)
Wear layer: 0,55 mm
PAD typology: 1 mm IXPE (SPC), 1,5mm IXPE (ESPC)
Total Thickness: 5 mm (SPC), 6,5 mm (ESPC), 
2,5mm y 3 mm (GLUE DOWN)

Wengue

Grey

Ice

Cotto

Beige

Taupe

Vanilla
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Cotto
SPLENDOR
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Vanilla
SPLENDOR

COLLECTIONS — COLECCIONES
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* Available designs per each colour.
* Despiece caras disponibles por color.

SPLENDOR
Size: 18x122 cm · 7”x48”
Faces: 6 per colour
Thickness: 4 mm (SPC), 5 mm (ESPC)
Wear layer: 0,55 mm
PAD typology: 1 mm IXPE (SPC), 1,5mm IXPE (ESPC)
Total Thickness: 5 mm (SPC), 6,5 mm (ESPC), 2,5mm 
y 3 mm (GLUE DOWN)

SPC ESPC Glue Down

Thickness 5mm 6,5mm 2,5mm 3mm

SQM/Box 2,196 2,196 3,95 3,51

Weight/Box 19,5kg 21kg 20kg 20,5kg

Pcs/Box 10 10 18 16

Box/ Pallet 70 60 60 60

Plt/Container 19 20 20 20 SP
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Body Type:

271270 COLLECTIONS — COLECCIONES

NaturalFeel finish

The stone core option.

Our most resistant system.

Ultimate glue application.

A wide range of colours 
that match perfectly in 
every room.

VOSS

Faces: 4 per colour
Thickness: 4,5 mm (SPC), 5 mm (ESPC)
Wear layer: 0,55 mm
PAD typology: 1,5 mm IXPE PAD (SPC, ESPC)
Total Thickness: 6 mm (SPC), 6,5 mm (ESPC), 
2,5mm y 3 mm (GLUE DOWN)

152cm · 60”

23
cm

 · 
9”

Beech

Roble

Ivory

Beige
Grey

Taupe

White
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VOSS Grey 23x152 cm · 9”x60”

Grey
VOSS
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* Available designs per each colour.
* Despiece caras disponibles por color.

COLLECTIONS — COLECCIONES
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VOSS
Size: 23x152 cm · 9”x60”
Faces: 4 per colour
Thickness: 4,5 mm (SPC), 5 mm (ESPC)
Wear layer: 0.55 mm
PAD typology: 1,5 mm IXPE PAD (SPC, ESPC)
Total Thickness: 6 mm (SPC), 6,5 mm (ESPC), 
2,5mm y 3 mm (GLUE DOWN)

SPC ESPC Glue Down

Thickness 6mm 6,5mm 2,5mm 3mm

SQM/Box 2,103 2,103 4,2 3,86

Weight/Box 21kg 21kg 21kg 22,5kg

Pcs/Box 6 6 12 11

Box/ Pallet 60 60 60 56

Plt/Container 21 21 21 21 VO
SS
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Discover the care 
your floor needs

Descubre los cuidados que necesita tu suelo
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COORDINATING TRIMS
MOLDURAS DE COORDINACIÓN

AVAILABLE FOR ANY FLOOR

With an SPC core, it has a 0,12mm wear layer. The 
colour of the trim is available and coordinated with the 
colour of your floor, having a thickness between 3-7 mm. 
All of our products have a maximum length of 2400 mm.

DISPONIBLE PARA CUALQUIER SUELO

Con un núcleo de SPC, tiene una capa de desgaste de 0,12 
mm. El color de la moldura está disponible y coordinado con 
el color de tu suelo, teniendo un espesor entre 3-7 mm. Todos 
nuestros productos tienen un largo máximo de 2400 mm.

Design colour match same with flooring / 
Color del diseño coincide con el suelo

SPC core / 
Núcleo de SPC 

High wear resisting layer (0,12mm) / 
Capa de alta resistencia al desgaste (0,12 mm)

285

SPC Coordinating 
Trims
Core material: Virgin SPC
Wear layer: 0,12 mm
Matching flooring thickness: 3-7 mm
Length: 2400 mm

Molduras de 
Coordinación SPC
Núcleo del material: SPC virgen
Capa de desgaste: 0,12 mm
Espesor del suelo a juego: 3-7 mm
Largo: 2400 mm

T-MOLDING  
MOLDURA EN T

FLUSH STAIR NOSE  
NARIZ DE ESCALERA A RAS

SQUARE FLUSH STAIR NOSE 
NARIZ DE ESCALERA CUADRADA A RAS

REDUCER  
REDUCTOR

END-CAP 
TAPA FINAL

QUARTER ROUND  
CUARTO BOCEL

STAIR NOSE  
NARIZ DE ESCALERA

TRACK  
CARRIL

TECHNICAL INFORMATION — INFORMACIÓN TÉCNICA
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COORDINATING TRIMS
MOLDURAS DE COORDINACIÓN

Flooring / Suelo
Type-multi stair nose / 
Nariz de escalera múltiple

Subfloor / Subsuelo

Riser / Escalón

Type-multi stair nose
Composed of a 0,12mm wear layer and a flooring 
thickness matching of 3-12mm. 
Available size is 2400x50x26/40 mm.
Combines the edges as a continuation of flooring 
and the other materials. Matching all size of 
flooring by adjusting the sub-floor thickness.

Nariz de escalera múltiple
Compuesto por una capa de desgaste de 0,12 
mm y un espesor de suelo de 3 a 12 mm.
El tamaño disponible es de 2400x50x26/40 mm.
Combina los cantos como continuación del 
pavimento y los demás materiales. Coincide con 
todos los tamaños de suelo ajustando el espesor 
del subsuelo.

Multi Trim
New type multi moldings, function as Reducer, 
End-cap and T-molding at the same time. With 
a flexible plastic nail. Composed of a 0,12mm 
wear layer and a flooring thickness matching of 
3-12mm. 
Available size is 2400x50x6,5mm. Gradual transition to floors of lower heights / 

Transición gradual a suelos de menor altura

Transition between hard surfaces / 
Transición entre superficies duras

Moldura Multi
Nuevo tipo de molduras múltiples, funcionan 
como reductor, tapa de extremo y moldura en 
T al mismo tiempo. Con un clavo de plástico 
flexible. Compuesto por una capa de desgaste 
de 0,12mm y un espesor entre 3-12 mm.
El tamaño disponible es de 2400x50x6,5mm

T-MOLDING  
MOLDURA EN T

REDUCER  
REDUCTOR

287TECHNICAL INFORMATION — INFORMACIÓN TÉCNICA

AVAILABLE FINISHES / ACABADOS DISPONIBLES

Floor & skirting with same colour/ 
Suelo y rodapié del mismo color

Skirting painted the same colour as 
the wall/ 
Rodapié pintado del mismo color 
que la pared

Aluminium skirting, available in 5 
colours/ 
Rodapié de aluminio, disponible en 
5 colores

Skirting
Available size is 2400 x 60/80 x 12/15mm 
and has a 0,12mm wear layer. The skirting 
board is available in different finishes and 
shapes, adapting to all tastes and needs.

Rodapié
El tamaño disponible es 2400 x 60/80 
x 12/15mm y dispone de una capa de 
desgaste de 0,12mm. El rodapié está 
disponible en diferentes acabados y 
formas adaptándose a todos los gustos y 
necesidades.

AVAILABLE SHAPES / FORMAS DISPONIBLES



Installation preview
We show you how our types of 
moldings are placed in a simple way.

Instalación previa
Te mostramos como se colocan nuestros tipos de 
molduras de forma sencilla.

T-MOLDING  
MOLDURA EN T

REDUCER  
REDUCTOR

END-CAP 
TAPA FINAL

STAIR NOSE  
NARIZ DE ESCALERA

SQUARE FLUSH STAIR 
NOSE 

NARIZ DE ESCALERA 
CUADRADA A RAS

SQUARE FLUSH STAIR 
TREAD 

PISADA DE ESCALERA 
CUADRADA A RAS

TRACK  
CARRIL

FLUSH STAIR NOSE  
NARIZ DE ESCALERA A RAS

QUARTER ROUND  
CUARTO BOCEL

SCOTIA  SKIRTING  
RODAPIÉ
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COORDINATING TRIMS
MOLDURAS DE COORDINACIÓN MANTENIMIENTO

MAINTENANCE

· Cover floor with heavy paper or cardboard following 
installation, to protect the floor from other trade work. Do not 
use plastic film or any type of non-ventilated material.

· Although Scelavi Sintered Core flooring is 100% waterproof, 
it is best practice to clean up spills immediately. Routinely 
vacuum, sweep, and/or dust floors using standard cleaning 
equipment. DO NOT use treated dust mops. For heavier 
cleaning, use a damp mop with clean water and a neutral 
PH cleaner. DO NOT use harsh detergents or chemicals on 
your Scelavi Sintered Core flooring. Oil and petroleum-based 
products can result in surface staining. DO NOT use abrasive 
scrubbing tools nor vacuums with a beater bar. DO NOT use 
electric brooms with hard plastic bottoms without padding.

· Protect your floor surface — close blinds or drapes during 
peak sunlight hours. Excessive heat and light will subject 
flooring to fading and other unwanted effects: place non-
staining, breathable mats at all entrances to keep dirt and 
debris off the flooring. DO NOT use rubber mats as they may 
stain the flooring. Use floor protectors for furniture. Non-
staining felt pads could be used provided they are changed 
regularly to prevent dirt, debris, and sand buildup. Wide, non-
staining castors at least 5mm in diameter or floor protectors 
should be used on rolling furniture such as office chairs, 
dining chairs, armchairs, etc. To prevent point loads on heavy 
furniture, use non-staining surface floor protectors. Do not use 
ball type castors as they can damage the flooring.

· When moving heavy furniture or appliances, place a sheet of 
Masonite or plywood underneath to distribute the weight and 
reduce denting or scratching. For lighter pieces, use a clean 
blanket or a piece of carpet face down under the article to be 
moved.

· Be aware of sharp edges as they can scratch and gouge the 
flooring surface.

Please contact tour dealer/distributor with additional questions 
and/or concerns.

· Cubra el suelo con papel grueso o cartón después de la 
instalación, para así, proteger el suelo de otros posibles 
trabajos. No use película plástica, ni ningún tipo de material 
no ventilado.

· Aunque  el suelo Sintered Core de Scelavi es 100% 
impermeable, es una buena práctica limpiar los liquidos de 
inmediato. Aspirar, barrer y/o limpiar el polvo con equipos de 
limpieza estándar. NO use mopa/paño tratados para limpiar 
el polvo. Para una limpieza más profunda, use una mopa/
paño húmedo con agua limpia y/o un jabón de pH neutro. 
NO use detergentes agresivos o productos químicos en su 
suelo Sintered Core de Scelavi. El petróleo y los productos 
derivados del petróleo pueden provocar manchas en la 
superficie. NO use herramientas de limpieza abrasivas ni 
aspiradoras con elementos que golpee el suelo. NO use 
escobas eléctricas con guías de plástico duro sin acolchado.

· Proteja la superficie de su suelo; cierre las persianas o 
cortinas durante las horas punta de luz solar. El calor y la 
luz excesiva someterán el suelo a la decoloración y otros 
efectos no deseados; coloque alfombras transpirables anti-
manchas en todas las entradas, para mantener la suciedad y 
los escombros lejos del suelo. NO use alfombrillas de goma 
ya que pueden manchar el suelo. Use protectores de suelo 
para muebles. Se podrá usar almohadillas de fieltro que no 
manchen, siempre que se cambien regularmente para evitar la 
acumulación de suciedad, escombros y/o arena.  Para mover 
muebles debe usar protectores de suelo, de al menos 5mm de 
diámetro, también con muebles como sillas de oficina, sillas 
de comedor, sillones, etc. Para evitar marcas en el suelo de 
muebles pesados, use protectores de suelo de superficie que 
no manchen. 

· Cuando mueva muebles o electrodomésticos pesados, 
coloque una lámina de Masonite o madera contrachapada 
debajo para distribuir el peso y reducir las abolladuras o 
arañazos. Para piezas más ligeras, use una manta limpia o 
un pedazo de alfombra boca abajo debajo del artículo para 
mover.

· Tenga cuidado con cuchillos, esquinas de muebles u 
otros utensilios con bordes afilados, ya que pueden rayar la 
superficie del suelo.       

Póngase en contacto con nuestro distribuidor/tienda con 
preguntas y / o inquietudes adicionales.

TECHNICAL INFORMATION — INFORMACIÓN TÉCNICA
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INSTALLATION GUIDE
GUÍA DE INSTALACIÓN
INSTALLATION GUIDELINES FOR INSTALLERS  (FLOATING 
“CLICK TOGETHER” FLOORS)

These installation guidelines are for SPC Luxury Vinyl products as produced 
and marketed under Scelavi.  The following general comments are 
applicable to the installation of these products:
• Best installation practices recommend that the product be acclimated at 
jobsite to the intended occupied service temperature , generally between 
65-85 degrees F.
• These products are recommended for interior installations only.  Installer 
must allow for no less than 3/8” for expansion around the perimeter of the 
room and around all stationary cabinets, kitchen islands, etc.  Never install 
under stationary cabinets, kitchen islands, etc.
• Flooring should be protected from direct exposure to sunlight.
• Mix and install product from several different cartons to achieve desired 
product variation.
•     • All sub-floor underlayment patching must be done with a non-
shrinking, water resistant, high quality cement patching compound.  Do not 
install over gypsum based patching and/or leveling compounds.
    • Areas to receive flooring should be adequately lighted during all 
phased of installation.
• Flooring should be securely transported and stored in neatly stacked 
fashion on an interior surface that is smooth, flat, and dry.  All boxes should 
be laid flat.  Never stack on either long or short sides as this may break the 
click profile.

SUBFLOOR PREPARATION
• Careful and correct preparation of the sub-floor is a critical part of a 
satisfactory installation.
• All subfloors should be flat to within 1/8” in 6 feet and 3/16” in 10 feet.
• Never install flooring over residential asphalt-type (cut back) adhesive.  
Residential adhesive should be completely removed or covered with 
suitable underlayment.

A/ CONCRETE SUBFLOORS 
• Concrete sub-floors must be dry, smooth, and free from dust, solvent, 
paint, wax grease, oil, asphalt sealing compounds and other extraneous 
materials.  The surface must be hard, dense, and free from powder or 
flaking.  
• New concrete subfloors must be thoroughly dry (at least 6 weeks) and 
completely cured.
• All concrete slabs must be checked for moisture before installing material.  
The final responsibility for determining if the concrete is dry enough lies 
with the floor covering installer.  Product must never be installed where 
excessive moisture emissions may exist.  In accordance with ASTM F1869 
moisture emission from sub-floor cannot exceed 8 lbs MVER (moisture 
vapor emission rate) per 1,000 square feet per 24 hours as measured with 
the calcium chloride test or ASTM F1270 In-situ Relative Humidity Test not 
to exceed 90% per 1000 sf in 24 hours.  pH level of concrete should be 
7-10.  Scelavi will not assume responsibility for floor covering failure due 
to hydrostatic pressure or excessive moisture vapor emission.  Although 
the SPC Luxury Vinyl products are not susceptible to damage by moisture, 
excessive sub-floor  moisture can be a breeding ground for mold, mildew, 
and fungus, all of which can contribute to an unhealthy indoor environment.  
Floors where excessive moisture levels exists, or where no moisture 
level testing has been performed,  will require the addition of a 6mil 
polyethylene moisture barrier.  When a moisture barrier is installed, note 
that all seams are to have an 8” overlap taped with a waterproof adhesive 
tape such as duct tape.  Vapor barriers must be installed at least 1” up the 
wall.
• Holes, grooves, expansion joints and others depressions must be filled 

PASOS DE INSTALACIÓN PARA INSTALADORES (SUELOS 
FLOTANTES CON CLIC)

Estas directrices de instalación son para los productos SPC Luxury Vinyl tal 
y como se fabrican y comercializan en Scelavi.  Los siguientes comentarios 
generales son aplicables a la instalación de estos productos:
•  Las mejores prácticas de instalación recomiendan que el producto se 
aclimate en el lugar de trabajo a la temperatura de servicio ocupada 
prevista, generalmente entre 65-85 grados F.
• Estos productos se recomiendan únicamente para instalaciones interiores.  
El instalador debe dejar un margen de dilatación no inferior a 3/8” 
alrededor del perímetro de la habitación y alrededor de todos los armarios 
fijos, islas de cocina, etc.  No instale nunca debajo de armarios fijos, islas 
de cocina, etc.
• El suelo debe protegerse de la exposición directa a la luz solar.
• Mezcle e instale el producto de varios cartones diferentes para conseguir 
la variación de producto deseada.
• Todos los remiendos del contrapiso deben realizarse con un compuesto 
de remiendo de cemento de alta calidad, resistente al agua y que no se 
contraiga.  No lo instale sobre compuestos de parcheo y/o nivelación a 
base de yeso.
• Las zonas que vayan a recibir el pavimento deben estar adecuadamente 
iluminadas durante todas las fases de la instalación.
• El pavimento debe transportarse y almacenarse de forma segura y bien 
apilado sobre una superficie interior lisa, plana y seca.  Todas las cajas 
deben colocarse planas.  No apilar nunca por el lado largo ni por el corto, 
ya que se podría romper el perfil de clic.

PREPARACIÓN DEL SUBSUELO
• La preparación cuidadosa y correcta del subsuelo es una parte crítica de 
una instalación satisfactoria.
• Todos los subsuelos deben estar planos hasta 1/8” en 6 pies y 3/16” en 
10 pies.
• Nunca instale el suelo sobre adhesivo asfáltico residencial (recortado).  
El adhesivo residencial debe retirarse completamente o cubrirse con un 
contrapiso adecuado.

A/ SUBSUELOS DE HORMIGÓN 
• Los subsuelos de hormigón deben estar secos, lisos y libres de polvo, 
disolvente, pintura, cera, grasa, aceite, compuestos de sellado asfáltico y 
otros materiales extraños.  La superficie debe ser dura, densa y estar libre 
de polvo o escamas.  
• Los subsuelos de hormigón nuevos deben estar completamente secos (al 
menos 6 semanas) y curados.
· Debe comprobarse la humedad de todas las losas de hormigón antes de 
instalar el material.  La responsabilidad final de determinar si el hormigón 
está suficientemente seco recae en el instalador del revestimiento de suelo.  
El producto no debe instalarse nunca donde puedan existir emisiones 
excesivas de humedad.  De acuerdo con la norma ASTM F1869, la emisión 
de humedad del subsuelo no puede superar las 8 libras de MVER (índice 
de emisión de vapor de humedad) por cada 1.000 pies cuadrados en 
24 horas, medido con la prueba de cloruro de calcio, o la prueba de 
humedad relativa in situ ASTM F1270, que no debe superar el 90% por 
cada 1.000 pies cuadrados en 24 horas. El nivel de pH del hormigón 
debe ser de 7-10.  Scelavi no asumirá ninguna responsabilidad por fallos 
en el revestimiento del suelo debidos a la presión hidrostática o a una 
emisión excesiva de vapor de humedad.  Aunque los productos SPC Luxury 
Vinyl no son susceptibles de sufrir daños por la humedad, la humedad 
excesiva del subsuelo puede ser un caldo de cultivo para la aparición de 
moho y hongos, todo lo cual puede contribuir a crear un ambiente interior 
insalubre.  Los suelos en los que existan niveles excesivos de humedad, o 

with a high quality cementitious patching and leveling compound, troweled 
smooth and feathered even with the surrounding surface.
• Concrete floors with hydronic radiant heating systems are satisfactory, 
providing the temperature of the floor does not exceed 85 degrees F at any 
time.  Before installing the flooring, the heating system should be turned on 
to eliminate residual moisture.  Do not use heated floor mate systems under 
Scelavi SPC Luxury Vinyl products.

B/ WOOD SUBFLOORS 
• All wood sub-floors must be suspended a minimum of 18” above the 
ground.  It is important to provide adequate cross-ventilation.  Cover the 
surface of a crawl space with a suitable vapor barrier.
• Floating, (click together) flooring can be installed over many wood 
substrates that are not suitable for products that include total adhesive.  
These woos substrates include particle board, chipboard, and flake board…
provided they are smooth, flat, structurally sound and free of deflection.

C/ EXISTING FLOOR COVERINGS 
• SPC Luxury Vinyl floors by Scelavi can be installed over most existing 
hard-surface floor coverings, provided that the existing floor is well bonded 
and the surface is flat and smooth.
• Ceramic tile unevenness should be corrected by applying an overlay such 
as cementitious patching or leveling compound.
• Existing floors should not be cushioned and not exceed one layer in 
thickness.
• Never install over carpet.
• Floor should be flat, smooth, and dimensionally sound and free from 
deflection.

INSTALLATION - FLOATING “CLICK TOGETHER“ FLOORS
• Do not secure the planks to the floor.
• Always undercut wood door jams.  Check local building codes for metal 
door jams.  If they cannot be undercut, the proper expansion must be 
maintained around door jam.
• Never install kitchen cabinets or kitchen islands on top of Scelavi “click-
together” flooring.
• Use care when installing wall moldings or transition strips to not fasten 
through the flooring.

GENERAL UNDERSTANDING - FLOATING “CLICK 
TOGETHER” FLOORS
Floating “click together” floors, such as those marketed by Scelavi, are the 
perfect solution to making old spaces new again.  It should be understood 
and recognized that these floating floors require space to expand and 
contract with the movement of the structure.  This movement must be 
considered throughout the planning and installation phases of any project.  
Small, independent areas will move adequately if standard installation 
techniques are applied.  In larger areas, careful consideration must be 
given to the separation of the spaces with transition pieces to allow separate 
suitable movement of these spaces.  Movement will occur and planning for 
this movement should be considered.   Failure to plan for movement is not 
a failure of the Scelavi product. 

en los que no se hayan realizado pruebas de nivel de humedad, requerirán 
la adición de una barrera antihumedad de polietileno de 6 milímetros.  
Cuando se instale una barrera contra la humedad, tenga en cuenta que 
todas las juntas deben tener un solapamiento de 8” encintadas con una 
cinta adhesiva impermeable como la cinta aislante.  Las barreras de vapor 
deben instalarse al menos 1” por encima de la pared.
· Los agujeros, ranuras, juntas de dilatación y otras depresiones deben 
rellenarse con un compuesto de parcheo y nivelación cementoso de 
alta calidad, alisado con llana y emplumado incluso con la superficie 
circundante.
· Los suelos de hormigón con sistemas de calefacción radiante hidrónica 
son satisfactorios, siempre que la temperatura del suelo no supere los 85 
grados F en ningún momento.  Antes de instalar el suelo, debe encenderse 
el sistema de calefacción para eliminar la humedad residual.  No utilice 
sistemas de calefacción radiante bajo los productos Scelavi SPC Luxury 
Vinyl.

B/ SUBSUELOS DE MADERA 
• Todos los subsuelos de madera deben estar suspendidos un mínimo de 
18” por encima del suelo.  Es importante proporcionar una ventilación 
cruzada adecuada.  Cubra la superficie de un semisótano con una barrera 
de vapor adecuada.
• Los suelos flotantes (click together) pueden instalarse sobre muchos 
sustratos de madera que no son adecuados para productos que incluyen 
adhesivo total.  Entre estos sustratos se incluyen los tableros de partículas, 
los tableros aglomerados y los tableros de escamas, siempre que sean 
lisos, planos, estructuralmente sólidos y no presenten desviaciones.

C/ REVESTIMIENTOS DE SUELO EXISTENTES 
• Los suelos SPC Luxury Vinyl de Scelavi pueden instalarse sobre la mayoría 
de los revestimientos de suelo de superficie dura existentes, siempre que el 
suelo existente esté bien adherido y la superficie sea plana y lisa.
• Los desniveles de las baldosas cerámicas deben corregirse aplicando una 
capa de parcheo cementoso o un compuesto nivelador.
• Los suelos existentes no deben estar acolchados ni tener más de una capa 
de grosor.
• Nunca instale sobre moqueta.
• El suelo debe ser plano, liso, de dimensiones firmes y sin desviaciones.

INSTALACIÓN - SUELOS FLOTANTES “CLICK TOGETHER”
• No fije las planchas al suelo.
• Corte siempre por debajo de las jambas de madera.  Compruebe los 
códigos locales de construcción para puertas metálicas.  Si no se pueden 
rebajar, se debe mantener la dilatación adecuada alrededor de la jamba de 
la puerta.
• No instale nunca armarios de cocina o islas de cocina encima de los 
suelos “click-together” de Scelavi. 
• Tenga cuidado al instalar molduras de pared o tiras de transición para que 
no se sujeten a través del suelo.

ENTENDIMIENTO GENERAL - SUELOS FLOTANTES “CLICK 
TOGETHER
Los suelos flotantes “click together”, como los comercializados por Scelavi, 
son la solución perfecta para renovar espacios antiguos.  Debe entenderse 
y reconocerse que estos suelos flotantes requieren espacio para expandirse 
y contraerse con el movimiento de la estructura.  Este movimiento debe 
tenerse en cuenta en todas las fases de planificación e instalación de 
cualquier proyecto.  Las zonas pequeñas e independientes se moverán 
adecuadamente si se aplican las técnicas de instalación estándar.  En áreas 
más grandes, se debe considerar cuidadosamente la separación de los 
espacios con piezas de transición para permitir un movimiento adecuado 
separado de estos espacios.  El movimiento se producirá y debe tenerse en 
cuenta la planificación de este movimiento.   No planificar el movimiento 
no es un fallo del producto Scelavi. 

TECHNICAL INFORMATION — INFORMACIÓN TÉCNICA
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Step 1: First plank, first row. Place a spacer of 3/8'' (9,525mm) 
thickness to the left and position the plank against the wall. 

Step 2: Second plank, first row.Place this plank gently 
and tight to the short end of the first one.

Step 4: At the end of the first row, put a spacer 3/8'' (9,525mm) 
to the wall and measure the length of the last plank to fit.

Step 3: Fold the panel down in a single action movement. Afterwards 
press down or slightly tap down at the short end just installed till it clicks. 

1. SPC INSTALLATION WITH CLICK SYSTEM

INSTALLATION GUIDE

Below we show you the correct process for placing 
our products.

Step 9: After 2-3 rows. Adjust the distance 
to the front wall by placing spacers 3/8” 
(9,525mm) on the side walls and the end 
wall. Once the adjustment is done against the 
main wall, continue to install till the last row.

Step 10: Last row. The Minimum width of the 
last plank should be NOT LESS than 2” wide. 
Put a spacer before measuring Cut the panels 
lengthwise and glue the short ends.

Step 8c: The product is properly locked 
when the two boards are flush across the 
top. Finish installing this plank tapping 
it with a tapping block on the long 
side to ensure secure installation.

Step 7: Minimum distance between short 
ends of planks in parallel rows should 
not be less than 6'' (152,4cm).

Step 8a: Second plank, second row. 
Place the panel at an angle into the 
groove of the previous row making sure 
that the end of the panel is tight/flush to 
the short end of the previous panel.

Step 8b: Fold the panel down in a single 
action movement with a slight press to the 
left to the short end of the previous panel. 
Again, using the tapping block tap it against 
the long end into the previous row. 

Step 5: Cut with a jig saw, hand saw, chop 
saw or guillotine cutter. Then snap the flooring 
- similar to scoring and snapping drywall.

Step 6: Starting the second row the first plank should be a min length of 10'' (254mm). Put a 3/8 
(9,525mm) spacer against the wall and measure the last piece. If it is shorter than 10'' (254mm) 
a new starter piece should be used. Insert at an angle into the previous row and tap (on the long 
side) it in using a tapping block till flat.

TECHNICAL INFORMATION — INFORMACIÓN TÉCNICA
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Paso 1: Primer tablón, primera fila. Coloque un espaciador de 3/8” 
(9,525mm) de grosor a la izquierda y coloque la tabla contra la pared.

Paso 2: Segunda tabla, primera fila. Coloque esta tabla suavemente y 
apretada en el extremo corto de la primera.

Paso 4: Al final de la primera fila, coloque un sspaciador de 3/8’’ 
(9,525 mm) en la pared y mida la longitud del último tablón para que 
encaje.

Paso 3: Dobla el panel hacia abajo en un solo movimiento de acción. 
Luego presione hacia abajo o toque ligeramente hacia abajo en el 
extremo corto que acaba de instalar hasta que haga clic.. 

1. INSTALACIÓN SPC MEDIANTE CLIC

GUÍA DE INSTALACIÓN
A continuación les mostramos el correcto proceso de 
colocación de nuestros productos.

TECHNICAL INFORMATION — INFORMACIÓN TÉCNICA

Paso 9: Después de 2-3 filas. Ajuste la distancia 
a la pared frontal colocando espaciadores de 
3/8” (9,525 mm) en las paredes laterales y 
la pared del extremo. Una vez que el ajuste 
se realiza contra la pared principal, continúe 
instalando hasta la última fila.

Paso 10: Última fila. El ancho mínimo de la 
última tabla no debe ser MENOR de 2” de 
ancho. Coloque un separador antes de medir. 
Corte los paneles a lo largo y pegue los 
extremos cortos..

Paso 8c: El producto está correctamente 
bloqueado cuando las dos tablas están al 
ras en la parte superior. Termine de instalar 
este tablón golpeándolo con un bloque de 
golpeteo en el lado largo para garantizar una 
instalación segura.

Paso 7: La distancia mínima entre los extremos 
cortos de las tablas en filas paralelas no debe 
ser inferior a 6” (152,4 mm).

Paso 8a: Segunda tabla, segunda fila. 
Coloque el panel en ángulo en la ranura de la 
fila anterior asegurándose de que el extremo 
del panel esté apretado / alineado con el 
extremo corto del panel anterior.

Paso 8b: Dobla el panel hacia abajo en un solo 
movimiento de acción con una ligera presión 
hacia la izquierda hasta el extremo corto del 
panel anterior. Nuevamente, usando el bloque 
de tapping tóquelo contra el extremo largo en 
la fila anterior.

Paso 5: Corte con una sierra de calar, sierra 
de mano, sierra de corte o cortador de 
guillotina. Luego, rompa el piso, de manera 
similar a los paneles de yeso.

Paso 6: Comenzando la segunda fila, la primera tabla debe tener una longitud mínima de 10’’ 
(254 mm). Coloque un espaciador de 3/8” (9,525 mm) contra la pared y mida la última pieza. Si 
es más corto que 10’’ (254 mm), se debe usar una nueva pieza de arranque. Inserte en ángulo en 
la fila anterior y tóquelo (en el lado largo) con un bloque de golpeo hasta que quede plano.
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WARRANTY: 

LIMITED LIFETIME RESIDENTIAL WARRANTY

Scelavi warrants that this product: 
1- Will not wear through, where “wear through” means the complete loss of wear layer so that the printed pattern 
changes over a minimum of 3% of the total installation.
2- Will not be damaged by normal residential household moisture on the surface of the floor.
3- Will be free from manufacturing defects.

This limited lifetime warranty is subject to the following conditions:
1- The floor must be installed properly following Scelavi installation guidelines.
2- The floor must be maintained in accordance with Scelavi maintenance guidelines.
3- The floor must be installed only in interior applications in climate-controlled areas.
4- The material must be checked carefully for defects before and during installation and under sufficient lighting. 
Once installed, the floor is considered as non-defective. Products with visible defects should not be installed under 
any circumstance.

This limited lifetime warranty is subject to the following exclusions:
· The warranty is not transferable.
· Only 1st quality goods. 2nds or “off-goods” do not qualify.
· Open joints of 0.2mm or less are not considered a defect under warranty. Joints compromised by improper 
installation, lack of continuous climate control, or obstructions creating “pinch points” are expressly not covered by the 
warranty.
· Conditions or defects caused by the use of improper adhesives, inadequate sub-flooring, or improper subfloor 
preparation are not covered by the warranty.
· Scelavi flooring that has been subject to abnormal use or conditions, or subject to abuse in any way will not be 
covered. If Scelavi products are not acclimated to room temperature (between 65-85 degrees F) at job site between 
24-48 hours before installation…and if these temperatures are not continuously maintained post-installation, product 
failure will not be covered by the warranty.
“Abnormal use or conditions” includes, but is not limited to, damage from plumbing/appliance leaks, storm or flood, 
damage from smoke, fire, or other casualty events, damage caused by negligence or improper alterations of the 
original manufactured product. “Abuse” is any use of the flooring that is unreasonable considering the typical and 
expected uses of Scelavi products in a residential or light commercial environment. The feet of furniture must always 
be covered with appropriate protective material. Chairs, sofas, or other furniture with castors must be fitted with soft 
rubber wheels and have an adequate protective mat or protective castor cups.
· The warranty excludes water damage to furniture, fixtures, walls, subfloors, moldings, trims, underlayment, radiant 
heating elements, or anything not related to the Scelavi flooring. Any damage resulting from mold and mildew growth 
is not covered by the warranty.
· Any staining resulting from urine, feces, or vomit from anything other than a domestic pet is not covered under this 
warranty.
· This warranty excludes damage caused by hydrostatic pressure (water or moisture under the floor that is transmitted 
to the surface through exerted pressure) or other conditions that result in water under the floor.
· Not covered under this warranty are conditions caused by improper use or maintenance such as:

1- Lack of gloss or increasing dullness due to lack of maintenance or improper maintenance.
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2- Damage due to adhesive tape, scuffs, scratches, dents, and cuts.
3- Damages or discoloration from carpet dyes, fertilizers, or other chemicals.
4- Staining from the use of mats not labeled non-staining.
5- Damage caused by burns, flooding, fires, and other accidents.
6- Damage caused by abuse (i.e., dragging heavy or sharp objects across the floor without proper protection).
7- Damage caused by castor wheels or vacuum cleaner beater bars.
8- Failure to support furniture with floor protectors made of non-staining felt or non-pigmented hard plastic. 
Protectors must be the same diameter as the object and rest on the floor.
9- Pet damage, such as chewing, digging, clawing, etc.

· Discoloration from heat or sunlight is not covered under warranty.
· Variations of color, shade, or texture of the product purchased from those shown in samples, photographs, or 
literature are not covered by this warranty.
· Any liability for loss of profits or any other indirect, special, or consequential damage is excluded under warranty.

All claims should be filed with selling retailer or distributor and accompanied by proof of purchase along with proof 
of proper installation and product maintenance. The following remedies are available to you if the floor fails to perform 
according to the warranty:

1- During the first year following installation, Scelavi will at its option (i) repair the floor to conform to the warranty 
or (ii) replace without charge the affected area with another floor of equal value and quality. If the floor was 
professionally installed by a flooring contractor originally, Scelavi will also pay reasonable labor costs.
2- During the second year, Scelavi will, at its option (i) repair the floor to conform to the warranty or (ii) provide a 
credit note for 90% of the original purchase price for materials and 90% of the original labor charges.
3- During the third year, Scelavi will at its option (i) repair the floor to conform to the warranty or (ii) provide a credit 
note for 80% of the original purchase price for materials and 80% of the original purchase price for materials and 
80% of the original labor charges.
4- After the third year, Scelavi will at its option (i) repair the floor to conform to the warranty or (ii) provide a credit 
note for material only (no labor) based on the following schedule:

· During the fourth year 70% credit.
· During the fifth year 60% credit.
· During the sixth year 50% credit.
· During the seventh year 40% credit.
· During the eighth year 30% credit.
· During the ninth year 20% credit.
· After the ninth year 10% credit.
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WARRANTY: 

10-YEARS LIMITED COMMERCIAL WARRANTY

The vinyl layer of the Scelavi product is warranted by Scelavi not to wear through under normal and reasonable 
commercial use for a period of 10 years from the date of purchase, Wear-through means the complete loss of wear layer 
so that the printed pattern changes over a minimum of 3% of the total installation. This commercial warranty covers only 
those products deemed acceptable in light and medium commercial installations such as the following:

· Hotels: Guest Rooms, Conference/Meeting Rooms, Lobby Areas (walk-off mats required).
· Institutional: Classrooms, Training Rooms, Meeting Rooms, Common Areas, Residential Halls, Hallways.
· Medical Offices: Waiting Rooms, Patient Rooms, Examination Rooms, Storage Rooms, Hallways, Entryways (walk-off 
mats required).
· Offices and Restaurants: Offices, Conference/Meeting Rooms, Showrooms, Restaurant Floor, Break Rooms.
· Retail: Novelty Shops/Boutiques, Product Display Areas, Sales Floors, Showrooms, Hair Salons, Hallways, Entryways 
(walk-off mats required).

The ten-year limited Commercial Warranty is made subject to the following conditions:
1- The vinyl wear layer is a minimum of 20 mil thickness.
2- The floor must be installed correctly and following Scelavi installation guidelines.
3- If glue down installation is used, use only glue warrantied by the glue manufacturer as acceptable for the installation 
being completed. Using incorrect glue will void this warranty. The glue-down method must be used if the flooring is 
exposed to temperatures above 140 degrees F or below 32 degrees F.
4- The flooring must be used only indoors in a climate-controlled area.
5- The flooring must be maintained in accordance with Scelavi maintenance guidelines.
6- The flooring must be checked carefully for defects before and during installation and under sufficient lighting. 
Once installed, the floor will be considered as non-defective. Products with visible defects should not be installed 
under any circumstances.

The ten-year limited Commercial Warranty is subject to the following exclusions:
· The warranty is not transferable and applies only to the original purchaser.
· Only 1st quality goods. 2nds or “off-goods” do not qualify.
· Open joints of 0.2mm or less are not considered a defect under warranty. Joints compromised by improper 
installation, lack of continuous climate control, or obstructions creating “pinch points” are expressly not covered by 
this warranty.
· Conditions or defects caused by the use of improper adhesives, inadequate sub-flooring, or improper subfloor 
preparation are not covered by the warranty.
· Scelavi flooring that has been subject to abnormal use or conditions, or subject to abuse in any way is not covered. If 
Scelavi products are not acclimated to room temperature (between 65-85 degrees F) at job site between 24-48 hours 
before installation…and if these temperatures are not continuously maintained post-installation, product failure will not 
be covered by the warranty.
“Abnormal use or conditions” includes, but is not limited to, damage from plumbing/appliance leaks, storm or flood, 
damage from smoke, fire, burns, or other casualty events, damage caused by negligence or improper alterations of 
the original manufactured product. “Abuse” is any use of the flooring that is unreasonable considering the typical 
and expected uses of Scelavi products in a commercial environment. These include, but are not limited to, cracking, 
warping, soiling, fading, denting, and punctures caused by items such as roller skates, golf shoes, or pets. The feet 
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of furniture must always be covered with appropriate protective material. Chairs, sofas, or other furniture with castors 
must be fitted with soft rubber wheels and have an adequate protective mat or protective castor cups.
· The warranty excludes water damage to furniture, fixtures, walls, subfloors, moldings, trims, underlayment, radiant 
heating elements, or anything not related to the Scelavi flooring. Any damage resulting from mold and mildew growth 
is not covered by the warranty.
· Any staining resulting from urine, feces, or vomit from anything other than a domestic pet is not covered under this 
warranty.
· This warranty excludes damage caused by hydrostatic pressure (water or moisture under the floor that is transmitted 
to the surface through exerted pressure) or other conditions that result in water under the floor.
· Not covered under this warranty are conditions caused by improper use or maintenance such as:

1- Gloss reduction, dullness, or surface scratches are not considered surface wear.
2- Damage due to adhesive tape, scuffs, scratches, dents, and cuts.
3- Damages or discoloration from carpet dyes, fertilizers, or other chemicals.
4- Staining from the use of mats not labeled non-staining.
5- Damage caused by burns, flooding, fires, and other accidents.
6- Damage caused by abuse (i.e., dragging heavy or sharp objects across the floor without proper protection).
7- Damage caused by castor wheels or vacuum cleaner beater bars.
8- Failure to support furniture with floor protectors made of non-staining felt or non-pigmented hard plastic. 
Protectors must be the same diameter as the object and rest on the floor.
9- Pet damage, such as chewing, digging, clawing, etc.

·  Discoloration from heat or sunlight is not covered under warranty.
· Variations of color, shade, or texture of the product purchased from those shown in samples, photographs, or 
literature are not covered by this warranty.
· Any liability for loss of profits or any other indirect, special, or consequential damage is excluded under warranty.
· The manufacturer cannot guarantee that Scelavi product selected will match or coordinate with customer furnishings, 
trim, cabinetry, railings, etc.

All claims should be filed with selling retailer or distributor and accompanied by proof of purchase along 
with proof of proper installation and product maintenance. The following remedies are available to you if the 
floor fails to perform according to the warranty:

1- During the first year following installation, Scelavi will at its option (i) repair the floor to conform to the warranty 
or (ii) replace without charge the affected area with another floor of equal value and quality. If the floor was 
professionally installed by a flooring contractor originally, Scelavi will also pay reasonable labor costs.
2- During the second and third years, Scelavi will, at its option (i) repair the floor to conform to the warranty or (ii) 
provide a credit note for the original purchase price of the flooring, Scelavi will also pay 50% of reasonable labor 
charges.
3- During the fourth - tenth years, Scelavi will, at its option (i) repair the floor to conform to the warranty or (ii) provide 
a credit note for 50% of the original purchase price of the flooring. No labor charges will be paid.
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WARRANTY: 

6-YEARS COMMERCIAL WARRANTY 12MIL WEAR LAYER

The vinyl layer of the Scelavi product is warranted by Scelavi not to wear through under normal and reasonable light to 
medium commercial use for a period of 6 years from the date of purchase. Wear- through means the complete loss of 
wear layer so that the printed pattern changes over a minimum of 3% of the total installation. This commercial warranty 
covers only those products deemed acceptable in light and medium commercial installations such as the following: 

· Hotels: Guest Rooms, Conference/Meeting Rooms, Lobby Areas (walk-off mats required). 
· Institutional: Classrooms, Training Rooms, Meeting Rooms, Common Areas, Residential Halls, Hallways.
· Medical Offices: Waiting Rooms, Patient Rooms, Examination Rooms, Storage Rooms, Hallways, Entryways (walk-off 
mats required). 
· Offices and Restaurants: Offices, Conference/Meeting Rooms, Showrooms, Restaurant Floor, Break Rooms. 
· Retail: Novelty Shops/Boutiques, Product Display Areas, Sales Floors, Showrooms, Hair Salons, Hallways, Entryways 
(walk-off mats required). 
The six-year limited light to medium Commercial Warranty is made subject to the following conditions: 
• The vinyl wear layer is a minimum of 12 mil thickness. 
• The floor must be installed correctly and following Scelavi installation guidelines. 
• The flooring must be used only indoors in a climate-controlled area.
• The flooring must be maintained in accordance with Scelavi maintenance guidelines. 
• The flooring must be checked carefully for defects before and during installation under sufficient lighting. 

Once installed, the floor will be considered as non-defective. Products with visible defects should not be installed under 
any circumstances. 

The six-year limited light to medium Commercial Warranty is subject to the following exclusions: 
• The warranty is not transferable and applies only to the original purchaser. 
• Only 1st quality goods. 2nds or “off-goods” do not qualify. Open joints of 0.008” or less are not considered a 
defect under warranty. Joints compromised by improper installation, lack of continuous climate control, or obstructions 
creating “pinch points” are expressly not covered by this warranty. 
• Conditions or defects caused by the use of improper adhesives, inadequate sub-flooring, or improper subfloor 
preparation are not covered by the warranty. 
• Scelavi flooring that has been subject to abnormal use or conditions, or subject to abuse in any way will not be 
covered. If Scelavi products are not properly acclimated per installation instructions, product failure will not be 
covered by the warranty. 
“Abnormal use or conditions” includes, but is not limited to, damage from plumbing/appliance leaks, storm or flood, 
damage from smoke, fire, burns, or other casualty events, damage caused by negligence or improper alterations of 
the original manufactured product. “Abuse” is any use of the flooring that is unreasonable considering the typical 
and expected uses of Scelavi products in a commercial environment. These include, but are not limited to, cracking, 
warping, soiling, fading, denting, and punctures caused by items such as roller skates, golf shoes, or pets. The feet 
of furniture must always be covered with appropriate protective material. Chairs, sofas, or other furniture with castors 
must be fitted with soft rubber wheels and have an adequate protective mat or protective castor cups. 
• The warranty excludes water damage to furniture, fixtures, walls, subfloors, moldings, trims, underlayment, radiant 
heating elements, or anything not related to the Scelavi flooring. Any damage resulting from mold and mildew growth 
is not covered by the warranty. 

TECHNICAL INFORMATION — INFORMACIÓN TÉCNICA

• Any staining resulting from urine, feces, or vomit from anything other than a domestic pet is not covered under this 
warranty. 
• This warranty excludes damage caused by hydrostatic pressure (water or moisture under the floor that is transmitted 
to the surface through exerted pressure) or other conditions that result in water under the floor. 
• Not covered under this warranty are conditions caused by improper use or maintenance such as:

–  Gloss reduction, dullness, or surface scratches are not considered surface wear. 
–  Damage due to adhesive tape, scuffs, scratches, dents, and cuts. 
–  Damages or discoloration from carpet dyes, fertilizers, or other chemicals. 
–  Staining from the use of mats not labeled non-staining. 
–  Damage caused by burns, flooding, fires, and other accidents. 
–  Damage caused by abuse (i.e., dragging heavy or sharp objects across the floor without proper protection). 
–  Damage caused by castor wheels or vacuum cleaner beater bars. 
–  Failure to support furniture with floor protectors made of non-staining felt or non-pigmented hard plastic. 
Protectors must be the same diameter as the object and rest on the floor. 
–  Pet damage, such as chewing, digging, clawing, etc. 

• Discoloration from heat or sunlight is not covered under warranty. 
• Variations of color, shade, or texture of the product purchased from those shown in samples, photographs, or 
literature are not covered by this warranty. 
• Any liability for loss of profits or any other indirect, special, or consequential damage is excluded under warranty. 
The manufacturer cannot guarantee that Scelavi product selected will match or coordinate with customer furnishings, 
trim, cabinetry, railings, etc. 

All claims should be filed with selling retailer or distributor and accompanied by proof of purchase along with proof 
of proper installation and product maintenance. The following remedies are available to you if the floor fails to perform 
according to the warranty: 

• During the first year following installation, Scelavi will at its option (i) repair the floor to conform to the warranty 
or (ii) replace without charge the affected area with another floor of equal value and quality. If the floor was 
professionally installed by a flooring contractor originally, Scelavi will also pay reasonable labor costs. 
• During the second and third years, Scelavi will, at its option (i) repair the floor to conform to the warranty or (ii) 
provide a credit note for the original purchase price of the flooring, Scelavi will also pay 50% of reasonable labor 
charges. 
• During the fourth – sixth years, Scelavi will, at its option (i) repair the floor to conform to the warranty or (ii) provide 
a credit note for 50% of the original purchase price of the flooring. No labor charges will be paid. 
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GARANTÍAS: 

GARANTÍA RESIDENCIAL LIMITADA DE POR VIDA

Scelavi garantiza que este producto:
1- No se desgastará, donde “desgastar” significa la pérdida completa de la capa de desgaste, de modo que el diseño 
impreso cambie en un mínimo del 3% de la instalación total.
2- No se dañará por la humedad normal del hogar residencial en la superficie del piso. 
3- Estará libre de defectos de fabricación.

Esta garantía limitada de por vida está sujeta a las siguientes condiciones:
1- El piso debe instalarse correctamente siguiendo las pautas de instalación de Scelavi.
2- El piso debe mantenerse de acuerdo con las pautas de mantenimiento de Scelavi. 
3- El piso debe instalarse solo en aplicaciones interiores en áreas con clima controlado.
4- El material debe verificarse cuidadosamente para detectar defectos antes y durante la instalación y con suficiente 
iluminación. Una vez instalado, el piso se considera no defectuoso. Los productos con defectos visibles no deben 
instalarse bajo ninguna circunstancia.

Esta garantía limitada de por vida está sujeta a las siguientes exclusiones:
· La garantía no es transferible.
· Solo productos de primera calidad. Segundas o productos en liquidación no califican.
· Las juntas abiertas de 0.2 mm o menos no se consideran un defecto bajo garantía. Las articulaciones 
comprometidas por una instalación incorrecta, la falta de control continuo del clima u obstrucciones que crean 
“puntas levantadas” no están cubiertas por la garantía
· Las condiciones o defectos causados por el uso de adhesivos inadecuados, el subsuelo inadecuado o la 
preparación inadecuada del subsuelo no están cubiertos por la garantía.
· Los pisos Finzzi que hayan estado sujetos a condiciones o usos anormales, o que estén sujetos a abuso de cualquier 
manera no estarán cubiertos. Si los productos Finzzi no se aclimatan a temperatura ambiente (entre 65-85 grados 
F) en el lugar de trabajo al menos 48 horas antes de la instalación ... y si estas temperaturas no se mantienen 
continuamente después de la instalación el defecto resultante del producto no estará cubierta por la garantía.
El “uso o condiciones anormales” incluye, entre otros, daños por fugas de plomería / electrodomésticos, tormentas 
o inundaciones, daños por humo, fuego u otros eventos fortuitos, daños causados por negligencia o alteraciones 
inadecuadas del producto original fabricado. “Abuso” es cualquier uso del piso que no sea razonable considerando 
los usos típicos y esperados de los productos Finzzi en un entorno residencial o comercial ligero. Las patas de los 
muebles siempre deben estar cubiertas con material protector adecuado. Las sillas, sofás u otros muebles con ruedas 
deben estar equipados con ruedas de goma blandas y tener una estera o alfombra protector adecuado o copas de 
ruedas protectoras.
· La garantía excluye daños causados por el agua en muebles, accesorios, paredes, subsuelos, molduras, molduras, 
contrapisos, elementos de calefacción radiante o cualquier cosa que no esté relacionada con el piso Finzzi.
 Cualquier daño resultante del crecimiento de moho y hongos no está cubierto por la garantía.
· Cualquier mancha resultante de orina, heces o vómitos de otra cosa que no sea una mascota doméstica no está 
cubierta por esta garantía.
· Esta garantía excluye el daño causado por la presión hidrostática (agua o humedad debajo del piso que se transmite 
a la superficie a través de la presión ejercida) u otras condiciones que resulten en la acumulación de agua debajo del 
piso.

TECHNICAL INFORMATION — INFORMACIÓN TÉCNICA

· No cubiertas por esta garantía son las condiciones causadas por el uso o mantenimiento incorrecto, tales como: 
1- Disminución de brillo o aumento de la opacidad debido a la falta de mantenimiento o mantenimiento incorrecto.
2- Daño debido a cinta adhesiva, rasguños, abolladuras y cortes.
3- Daños o decoloración por uso de tintes de alfombra, fertilizantes u otros productos químicos.
4- Manchado por el uso de esteras o alfombras no etiquetados como no manchado.
5- Daños causados por quemaduras, inundaciones, incendios y otros accidentes
6- Daño causado por abuso (es decir, arrastrar objetos pesados o afilados por el piso sin la protección adecuada).
7- Daños causados por ruedas giratorias o barras batidoras de aspiradora.
8- No soportar muebles con protectores de piso hechos de fieltro no manchado o plástico duro no pigmentado. Los 
protectores deben tener el mismo diámetro que el objeto y descansar en el piso.
9- Daño a las mascotas, como masticar, cavar, arañar, etc.

· La decoloración por calor o luz solar no está cubierta por la garantía.
· Las variaciones de color, tono o textura del producto comprado de las que se muestran en muestras, fotografías o 
literatura no están cubiertas por esta garantía.
· Cualquier responsabilidad por pérdida de ganancias o cualquier otro daño indirecto, especial o consecuente está 
excluida de la garantía.

Todos los reclamos deben presentarse ante el vendedor minorista o distribuidor y deben acompañarse de un 
comprobante de compra junto con un comprobante de instalación y mantenimiento adecuados del producto. 
Las siguientes soluciones están disponibles si el piso no funciona de acuerdo con la garantía:

1- Durante el primer año posterior a la instalación, Scelavi, a su opción, puede elegir (i) reparará el piso para 
cumplir con la garantía o (ii) reemplazará sin cargo el área afectada con otro piso de igual valor y calidad. Si el piso 
fue instalado profesionalmente por un contratista de pisos originalmente, Scelavi también pagará costos laborales 
razonables, según precios del mercado.
2- Durante el segundo año, Scelavi, a su opción (i) reparará el piso para cumplir con la garantía o (ii) proporcionará 
una nota de crédito por el 90% del precio de compra original de los materiales y el 90% de la mano de obra original 
cargos.
3- Durante el tercer año, Scelavi a su opción (i) reparará el piso para cumplir con la garantía o (ii) proporcionará una 
nota de crédito por el 80% del precio de compra original de los materiales y el 80% del precio de compra original 
para materiales y 80% de los cargos laborales originales.
4- Después del tercer año, Scelavi, a su opción (i) reparará el piso para cumplir con la garantía o (ii) proporcionará 
una nota de crédito para el material únicamente (sin mano de obra) según el siguiente cronograma:

· Durante el cuarto año, 70% de crédito.
· Durante el quinto año 60% de crédito
· Durante el sexto año 50% de crédito
· Durante el séptimo año 40% de crédito. 
· Durante el octavo año, 30% de crédito.
· Durante el noveno año 20% de crédito. 
· Después del noveno año, 10% de crédito.
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GARANTÍA COMERCIAL LIMITADA DE 10 AÑOS

La capa de vinilo del producto Finzzi está garantizada por Scelavi para que no se desgaste bajo un uso comercial 
normal y razonable durante un período de 10 años a partir de la fecha de compra, el desgaste significa la pérdida 
completa de la capa de desgaste para que el diseño impreso cambie sobre un mínimo del 3% de la instalación total. 
Esta garantía comercial cubre solo aquellos productos que se consideran aceptables en instalaciones comerciales 
ligeras y medianas como las siguientes:

· Hoteles: habitaciones, salas de conferencias / reuniones, áreas de lobby (se requieren alfombras de entrada).
· Institucional: aulas, salas de formación, salas de reuniones, zonas comunes, salas residenciales, pasillos.
· Consultorios médicos: salas de espera, salas de pacientes, salas de examen, salas de almacenamiento, pasillos, 
entradas (se requieren alfombras de entrada).
· Oficinas y restaurantes: oficinas, salas de conferencias / reuniones, salas de exposición, piso de restaurante, salas 
de descanso. 
· Venta minorista: tiendas de novedades / boutiques, áreas de exhibición de productos, pisos de ventas, salas de 
exhibición, peluquerías, pasillos, Entradas (se requieren alfombras de entrada)

La garantía comercial limitada de diez años está sujeta a las siguientes condiciones:
1- La capa de desgaste de vinilo tiene un espesor mínimo de 0,3mm.
2- El piso debe instalarse correctamente y siguiendo las pautas de instalación de Scelavi.
3- Si se usa la instalación con pegamento, use solo el pegamento garantizado por el fabricante como aceptable para 
la instalación que se está completando. El uso de pegamento incorrecto anulará esta garantía. El método de pegado 
debe usarse si el piso está expuesto a temperaturas superiores a 140 grados F o inferiores a 32 grados F
4- El piso debe usarse solo en interiores en un área con clima controlado.
5- El piso debe mantenerse de acuerdo con las pautas de mantenimiento de Scelavi.
6- El piso debe revisarse cuidadosamente para detectar defectos antes y durante la instalación y con suficiente 
iluminación. Una vez instalado, el piso se considerará no defectuoso. Los productos con defectos visibles no deben 
instalarse bajo ninguna circunstancia.

La garantía comercial limitada de diez años está sujeta a las siguientes exclusiones:
· La garantía no es transferible y se aplica solo al comprador original. 
· Solo productos de primera calidad. Segundas o productos en liquidación no califican.
· Las juntas abiertas de 0.2mm o menos no se consideran un defecto bajo garantía. Las juntas comprometidas por 
una instalación inadecuada, la falta de control de temperatura u obstrucciones que crean “puntas levantadas” no están 
expresamente cubiertas por esta garantía.
· Las condiciones o defectos causados por el uso de adhesivos inadecuados, el subsuelo inadecuado o la 
preparación inadecuada del subsuelo no están cubiertos por la garantía.
·Los pisos Finzzi que han estado sujetos a condiciones o usos anormales, o sujetos a abuso de cualquier manera no 
están cubiertos. Si los productos Finzzi no se aclimatan a temperatura ambiente (entre 65-85 grados F) en el lugar 
de trabajo 48 horas antes de la instalación ... y si estas temperaturas no se mantienen continuamente después de la 
instalación, la falla del producto no será cubierta por el garantía.

El “uso o condiciones anormales” incluye, entre otros, daños por fugas de plomería / electrodomésticos, tormentas 
o inundaciones, daños por humo, fuego, quemaduras u otros eventos fortuitos, daños causados por negligencia o 
alteraciones inadecuadas del producto original fabricado. . “Abuso” es cualquier uso del piso que no sea razonable 
considerando los usos típicos y esperados de los productos Finzzi en un entorno comercial. Estos incluyen, pero no 
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se limitan a, grietas, deformaciones, suciedad, decoloración, abolladuras y pinchazos causados por artículos como 
patines, zapatos de golf o mascotas. Los pies de los muebles siempre deben estar cubiertos con material protector 
adecuado. Las sillas, sofás u otros muebles con ruedas deben estar equipados con ruedas de goma blandas y tener una 
estera protectora adecuada o copas de ruedas protectoras.

· La garantía excluye daños causados por el agua en muebles, accesorios, paredes, subsuelos, molduras, molduras, 
contrapisos, elementos de calefacción radiante o cualquier cosa que no esté relacionada con el piso Finzzi. Cualquier 
daño resultante del crecimiento de moho y hongos no está cubierto por la garantía.
· Cualquier mancha resultante de orina, heces o vómitos de otra cosa que no sea una mascota doméstica no está 
cubierta por esta garantía.
· Esta garantía excluye el daño causado por la presión hidrostática (acumulación de agua o humedad debajo del piso 
que se transmite a la superficie a través de la presión ejercida) u otras condiciones que resultan en agua debajo del 
piso
· No cubiertos por esta garantía son condiciones causadas por un uso o mantenimiento incorrecto, tales como:

1- Disminución de brillo o aumento de la opacidad debido a la falta de mantenimiento o mantenimiento incorrecto.
2- Daño debido a cinta adhesiva, rasguños, abolladuras y cortes.
3- Daños o decoloración por uso de tintes de alfombras, fertilizantes u otros productos químicos.
4- Manchado por el uso de esteras/tapetes no etiquetadas como no manchado.
5- Daños causados por quemaduras, inundaciones, incendios y otros accidentes.
6- Daño causado por el abuso (es decir, arrastrar objetos pesados o afilados por el piso sin protección
7- Daños causados por ruedas giratorias o barras batidoras de aspiradora.
8- No soportar muebles con protectores de piso hechos de fieltro no manchado o plástico duro no pigmentado. Los 
protectores deben tener el mismo diámetro que el objeto y descansar en el piso.
9- Daño a las mascotas, como masticar, cavar, arañar, etc.

· La decoloración por calor o luz solar no está cubierta por la garantía.
· Las variaciones de color, tono o textura del producto comprado de las que se muestran en muestras, fotografías o 
literatura no están cubiertas por esta garantía.
· Cualquier responsabilidad por pérdida de ganancias o cualquier otro daño indirecto, especial o consecuente está 
excluida de la garantía.
· El fabricante no puede garantizar que el producto Finzzi seleccionado coincida o se coordine con los muebles, 
adornos, gabinetes, barandas, etc.

Todos los reclamos deben presentarse ante el vendedor minorista o distribuidor y deben acompañarse de un 
comprobante de compra junto con un comprobante de instalación y mantenimiento adecuados del producto. 
Los siguientes remedios están disponibles para usted si el piso no funciona de acuerdo con la garantía:

1- Durante el primer año posterior a la instalación, Scelavi a su opción (i) reparará el piso para cumplir con la 
garantía o (ii) reemplazará sin cargo el área afectada con otro piso de igual valor y calidad. Si el piso fue instalado 
profesionalmente por un contratista de pisos originalmente, Scelavi también pagará costos laborales razonables.
2- Durante el segundo y tercer año, Scelavi, a su opción (i) reparará el piso para cumplir con la garantía o (ii) 
proporcionará una nota de crédito por el precio de compra original del piso, Finzzi también pagará el 50% de 
cargos laborales razonables..
3- Durante el cuarto décimo año, Scelavi, a su opción (i) reparará el piso para cumplir con la garantía o (ii) 
proporcionará una nota de crédito por el 50% del precio de compra original del piso. No se pagarán cargos 
laborales.
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GARANTÍA COMERCIAL DE 6 AÑOS 0,3MM CAPA DE DESGASTE

La capa de vinilo del producto Finzzi está garantizada por Scelavi para que no se desgaste bajo un uso comercial 
normal y razonable de ligero a medio por un período de 6 años a partir de la fecha de compra. Desgaste significa la 
pérdida total de la capa de desgaste, de modo que el diseño impreso cambie en un mínimo del 3% de la instalación 
total. 
Esta garantía comercial cubre solo aquellos productos que se consideran aceptables en instalaciones comerciales 
ligeras y medianas como las siguientes:

· Hoteles: habitaciones, salas de conferencias / reuniones, áreas de lobby (se requieren alfombras de entrada).
· Institucional: aulas, salas de formación, salas de reuniones, zonas comunes, salas residenciales, pasillos.
· Consultorios médicos: salas de espera, salas de pacientes, salas de examen, salas de almacenamiento, pasillos, 
entradas (se requieren alfombras de entrada).
· Oficinas y restaurantes: oficinas, salas de conferencias / reuniones, salas de exposición, piso de restaurante, salas 
de descanso.  
· Venta minorista: : tiendas de novedades / boutiques, áreas de exhibición de productos, pisos de ventas, salas de 
exhibición, peluquerías, pasillos, Entradas (se requieren alfombras de entrada). 

La garantía comercial limitada de seis años está sujeta a las siguientes condiciones:
• La capa de desgaste de vinilo tiene un espesor mínimo de 0,3mm
• El piso debe instalarse correctamente y siguiendo las pautas de instalación de Scelavi.
• El piso debe usarse solo en interiores en un área con clima controlado.
• El piso debe mantenerse de acuerdo con las pautas de mantenimiento de Scelavi.
• El piso debe revisarse cuidadosamente para detectar defectos antes y durante la instalación con suficiente 
iluminación.

Una vez instalado, el piso se considerará no defectuoso. Los productos con defectos visibles no deben instalarse bajo 
ninguna circunstancia.

La garantía comercial limitada de seis años está sujeta a las siguientes exclusiones:  
• La garantía no es transferible y se aplica solo al comprador original. 
• Solo productos de primera calidad. 2nds o “off-goods” no aplican. Las juntas abiertas de 0,2mm o menos no se 
consideran un defecto bajo garantía. Las juntas defectuosas por una instalación inadecuada, la falta de control de 
la temperatura continua, u obstrucciones que crean “puntas levantadas” no están expresamente cubiertas por esta 
garantía.
• Las condiciones o defectos causados por el uso de adhesivos inadecuados, el subsuelo inadecuado, o la 
preparación inadecuada del subsuelo, no están cubiertos por la garantía.
• Los pisos Finzzi que hayan estado sujetos a condiciones o usos anormales, o sujetos a abuso de cualquier forma no 
estarán cubiertos. Si los productos Finzzi no se aclimatan adecuadamente según las instrucciones de instalación, el 
defecto resultante del producto no estará cubierta por la garantía. 

El “uso o condiciones anormales” incluye, entre otros, daños por fugas de plomería / electrodomésticos, tormentas 
o inundaciones, daños por humo, fuego, quemaduras u otros eventos fortuitos, daños causados por negligencia o 
alteraciones inadecuadas del producto original fabricado. . “Abuso” es cualquier uso del piso que no sea razonable 
considerando el típico uso esperado de los productos Finzzi en un entorno comercial. Estos incluyen, pero no se 
limitan a, grietas, deformaciones, suciedad, decoloración, abolladuras y pinchazos causados por artículos como 
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patines, zapatos de golf o mascotas. Las patas de los muebles siempre deben estar cubiertos con material protector 
adecuado. Las sillas, sofás u otros muebles con ruedas deben estar equipados con ruedas de goma blandas y tener un 
tapete protector de hule transparente adecuado o cubiertas de ruedas protectoras.

• La garantía excluye daños causados por el agua a muebles, accesorios, paredes, subsuelos, molduras, juntas, 
contrapisos, elementos de calefacción radiante o cualquier cosa no relacionada con el piso Finzzi. Cualquier daño 
resultante del crecimiento de moho y hongos no está cubierto por la garantía.
• Cualquier mancha resultante de orina, heces o vómitos de otra cosa que no sea una mascota doméstica no está 
cubierta por esta garantía.
• Esta garantía excluye el daño causado por la presión hidrostática (agua o humedad debajo del piso que se transmite 
a la superficie a través de la presión ejercida) u otras condiciones que resultan en agua debajo del piso.
• No cubiertos por esta garantía son condiciones causadas por un uso o mantenimiento incorrecto, tales como:

–  La reducción del brillo, la opacidad o los rasguños de la superficie no se consideran desgaste de la superficie.  
–  Daños debidos a cinta adhesiva, rozaduras, rasguños, abolladuras y cortes
–  Daños o decoloración de tintes de alfombras, fertilizantes u otros productos químicos.
–  Manchas por el uso de alfombras no etiquetadas como antimanchas. 
–  Daños causados por quemaduras, inundaciones, incendios y otros accidentes.
–  Daños causados por abuso (es decir, arrastrar objetos pesados o afilados por el piso sin la protección 
adecuada).
–  Daños causados por ruedas giratorias o plásticos duros de las aspiradora no cubiertos adecuadamente.
–  No soportar los muebles con protectores de suelo hechos de fieltro anti-manchas o plástico duro no pigmentado. 
Los protectores deben tener el mismo diámetro que el objeto y descansar en el suelo.
–  Daños de las mascotas, como masticar, cavar, arañar, etc.. 

• La decoloración por calor o luz solar no está cubierta por la garantía.
• Las variaciones de color, tono o textura del producto comprado, respecto a las muestras, fotografías o literatura, no 
están cubiertas por esta garantía.
• Cualquier responsabilidad por pérdida de ganancias o cualquier otro daño indirecto, especial o consecuente está 
excluida de la garantía.

El fabricante no puede garantizar que el producto Finzzi seleccionado coincida o se coordine con los muebles, 
adornos, gabinetes, barandas, etc.

Todos los reclamos deben presentarse ante el vendedor minorista o distribuidor y deben acompañarse de un 
comprobante de compra junto con un comprobante de instalación y mantenimiento adecuados del producto. 
Las siguientes soluciones están disponibles si el piso no funciona de acuerdo con la garantía:

• Durante el primer año después de la instalación, Scelavi, a su opción (i) reparará el piso para cumplir con la 
garantía o (ii) reemplazará sin cargo el área afectada con otro piso de igual valor y calidad. Si el piso fue instalado 
profesionalmente por un contratista especializado, Scelavi también pagará los costos laborales razonables.
• Durante el segundo y tercer año, Scelavi, a su opción (i) reparará el piso para cumplir con la garantía o (ii) 
proporcionará una nota de crédito por el precio de compra original del piso, Finzzi también pagará el 50% de 
Cargos laborales razonables. 
• Durante el cuarto - sexto año, Scelavi, a su opción (i) reparará el piso para cumplir con la garantía o (ii) 
proporcionará una nota de crédito por el 50% del precio de compra original del piso. No se pagarán cargos 
laborales.
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